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Position your wireless router

For optimal wireless transmission between the wireless router and connected
wireless devices, ensure that you:

«  Place the wireless router in a centralized area for a maximum wireless coverage
for the network devices.

«  Keep the wireless router away from metal obstructions and away from direct
sunlight.

«  Keep the wireless router away from 802.11g or 20MHz only Wi-Fi devices,
2.4GHz computer peripherals, Bluetooth devices, cordless phones, transformers,
heavy-duty motors, fluorescent lights, microwave ovens, refrigerators, and other
industrial equipment to prevent signal interference or loss.

+  Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.

+ Orient the antennas as shown in the drawing below.

NOTES:

« Use only the adapter that came with your package. Using other
adapters may damage the device.

- Specifications:

DC Output: +12V with 3A current
DC Power adapter +19.5V with 2.31A current
Operating Temperature | 0~40°C Storage 0~70°C
Operating Humidity 50~90% Storage 20~90%




Preparing your modem
1. Unplug the power cable/DSL modem. If it has a >
battery backup, remove the battery. =
%@-
NOTE: If you are using DSL for Internet, you
will need your username/password from your @

Internet Service Provider (ISP) to properly UnpluQ °
configure the router.

2. Connect your modem to the router with the
bundled network cable.

3. Power on your cable/DSL modem.
4. Check your cable/DSL modem LED lights to ensure (U)
the connection is active. F
*
@
&5



A.
1.

B.
1.

Setting up your RT-AX86S

You can set up your router via wired or

wireless connection.

Wired connection

Plug your router into a power outlet and
power it on. Connect the network cable from
your computer to a LAN port on your router.

The web GUI launches automatically when you open a web browser. If it does
not auto-launch, enter http://router.asus.com.

Set up a password for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Wireless connection

Plug your router into a power outlet and
power it on.
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Connect to the network with SSID shown on the product label on the back side
of the router. For better network security, change to a unique SSID and assign

a password.

>

Wi-Fi Name (SSID): ASUS_XX

m

*  XXrefers to the last two digits of 2.4GHz
MAC address. You can find it on the label
on the back of your router.

’
Currently connected to: s
\:h ASUS router
- Internet access
Wireless Network Connection -
ARIES_RT-N66U Connected M1
ASUS Ariel 2G T
ASUS_XX el
Alen_Private el
ASUSPM-Public N
ALIGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G il

Open Network and Sharing Center

L —

You can choose either the web GUI or ASUS Router app to set up your router.

a. Web GUI Setup

»  Once connected, the web GUI launches automatically when you opena
web browser. If it does not auto-launch, enter http:[érouter.asus.com.

+  Setup apassword for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password



b. App Setup

Download ASUS Router App to set up your =

router via your mobile devices. Gﬁ

«  Turn on Wi-Fi on your mobile devices ASUS g Dovioxdon e
and connect to your router’s network.  rouer ot S S o

«  Follow ASUS Router App setup Q| AsUS Router

instructions to complete the setup.

Remembering your wireless router settings
«  Remember your wireless settings as you complete the router setup.

Router Name: Password:

2.4 GHz network SSID: Password:

5GHz network SSID: Password:
FAQ

1. Where can | find more information about the wireless router?
. Online FAQ site: https://www.asus.com/support/

. Technical support site: https://www.asus.com/support

. Customer hotline: refer to the Support Hotline section in this Quick Start
Guide

. You can get the user manual online at https://www.asus.com/support




bbps npernep

™ RT-AX86S ™ ApganTtep 3a NPOMEHNB TOK
M MpexoB kaben (RJ-45) ™ PbKkoBOACTBO 33 6bP3 CTAPT

bbp3 npernep Ha Bawna RT-AX86S

Obarapckn

00 00000

O wers NHOMKaTOP (o) MopT 3axpaHBaHe (DC-IN)

e LAN 1~4 nHgunkatop @ MpeBKntouBaTen Ha axpaHBaHeETO
9 WAN (Internet) ungnkaTop (11) byToH 3a HynupaHe

0 2,5GHz nHankatop ® usB20 nopt

O 2.4GHz VHAMKATOP ® use3.0 nopt

@ 5GHz nHankatop @ WAN (Internet) MopT

0 MHanKaTtop Ha 3axpaHBaHeTO @ LAN 1~4 noptoBe

(5 ) ByTOH MHAMKaTOpP BKMN./U3KI. ® wps 6yToH
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PasnonoxeHune Ha 6e3XUYHNA pyTep

3a nocTuraHe Ha MaKCUManHo Ao6po NpefaBaHe Ha GE3KUYHKTE CUTHANK
MeXIy 6e3XXNUHWA pyTEP U CBbP3aHNTE C HEFO MPEXOBU YCTPONCTBA TPA6Ba:

« [la nocTtaBuTe 6€3KNYHNA PyTEP HA LLEHTPASHO MACTO 33 MAaKCMMAIHO NMOKpUTME
Ha MpEeXOoBUTe YCTPOWCTBA.

. PyTepr Aa € OoTAaneyvyeH OT MeTaJIHU nperpagn 1 fa He € N3NoXeH Ha CibHY€eBa
CBeT/INHa.

« PyTtepwnt ga e otganeyeH ot Wi-Fi yctponctaa 802.11g nnv 20MHz, KoMnoTbpHA
nepudepHn yctponctea 2,4GHz, Bluetooth (6nyTyT) ycTpoiicTBa, 6€3:K1UHM
TenedoHu, TpaHCPOPMaTOPK, MOLLHN MOTOPU, GIyopecLieHTHI namnu,
MWKPOBBIHOBY NEYKM, XNagUAHNLM 1 LPpYr NPOMULLAEHN MaLLMHM 33
n3bsArBaHe Ha CMyLLEHUATA UKW 3aryorTe Ha CUrHana.

«  BuHaru usnonsaaiite Haii-HoBMTe Bepcum Ha dbpmyepa. [NoceTeTe caiiTa Ha
ASUS http://www.asus.com 3a CBaJfifiHe Ha NOCNeHNTe BEPCUM Ha dbpMyepa.

« CeaHTeHu pa ce OpPMEHTUPAT KaKTO € NMOoKa3aHO Ha CxemaTa no-[ony.

R

3ABEJIEMKA:

- [la ce nanonssa camo afanTepdbT, NpeaoCTaBeH B KOMIMJIEKTA. M3non3BaHeTo
Ha Apyrn agantepun MmoXxe fa nospenn yCTpOIZCTBOTO.

« TeXHU4YecKN XxapaKTepucTuKn:

ApanTep 3a M3xoaHa MOLHOCT Ha npaB ToK: +12V ¢ makc. Tok 3A
3axXpaHBaHe C npaB TOK +19.5V c makc. Tok 2.31A
Pa6oTHa Temnepartypa 0~40°C Mamet 0~70°C

BnaxHocT npu pa6ota 50~90% Mamet 20~90%
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MoaroroBka Ha moaema

1. UskniouyeTe 3axpaHBawma Kaben/DSL mogema. >
AKo UMa pe3epBHO 3aXpaHBaHe Ha 6aTepuu,

oTcTpaHete 6aTtepuurte. Q@@
3ABEJIEXKKA: Ako nsnon3ssate DSL 3a Unplu €
UHTEepHeT, TpAbBa Aa umaTte noTpeburTencko plug °
nme/napona ot Balma NHTepHeT JOCTaBUNK
(ISP) 3a npaBUIHO KOHPUTypUpaHe Ha ©
pyTepa.

2. CBbpeTe MoAeMa CM KbM pyTepa ¢
BK/IIOUEHUA B KOMNNEKTa MPeXoB Kaben.

3. Bkniouete Bawmnsa ka6en/DSL mogema. )

4. Tposeperte Bawms kab6en/LED nHankatopute Ha
DSL mogema 3a pja cTe curypHu, Ye Bpb3Kata e
aKTUBHa.

B 6D > @ G
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Hacrpoiika Ha RT-AX86S pyTep

Moxete aa koHdpurypupare RT-AX86S pytep
cBOfA upe3 KabenHa nnm 6e3xnyHa Bpb3Ka.

A. KabenHaBpb3Ka

1. BkapaiiTe Wwencena Ha pyTepa B
eneKTpuYeCcKM KOHTaKT 1 BKIIlOYETe pyTepa.
CBbpKeTe MpexxoBua Kaben ot Bawusa
KomnioTbp Kbm LAN nopra Ha pyTtepa.

2. MpexoBuat rpadpunueH nutepdelic ce BKNOUBa aBTOMAaTUYHO NP OTBapsAHE Ha
6pay3epa. AKo He ce BKJIIOYM aBTOMaTNYHO, BbBeAeTe http://router.asus.com.

3. Hacrpoiite napona 3a pyTepa, 3a ia NpeAoTBpPaTUTE HEOTOPM3MPAH JOCTbN.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. besXun4Ha Bpb3Ka

1. BxapaiTe wencena Ha pyTepaB
eneKTpUYeCKN KOHTaKT U BKllouerte

pyTepa.

Smart phone

AN
' Tablet

Modem |:|
WA
e [
Laptop
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2. (CBbpxeTe ce KbM Ha MmpexaTa (SSID), noka3aHo Ha eTUKeTa Ha NPoAYKTa Ha
rbp6a Ha pyTepa. 3a no-fo6pa 3awuTa NpomeHeTe Ha yHuKanHo SSID nme n
3ajanTe napona.

| Wi-Fi nme (SSID): ASUS_XX

* XX ce oTHaca go nocnegHute ase undpm Ha 2,4GHz
MAC agpec. LLle ro oTKpueTe Ha eTKeTa, HamupaLy
ce Ha rbp6a Ha Bawwusa RT-AX86S pyTep.

Obarapckn

3. Moxete ga nsbepete unu ye6 natepdeic unun npunoxeHnero ASUS Router 3a
KOHUrypupaHe Ha pyTepa

a. Hacrpoiika Ha ye6 nntepdeiic

+  MpexoBuAT rpapuyeH uHTepdeiic ce BKNOYBa aBTOMaTU4HO n/pvl oTBapsHe
Ha 6pay3epa. AKO He ce BKJII0YM aBTOMaTM4HO, BbBeaeTe http://router.asus.
com.

«  Hactpoiite napona 3a pyTepa, 3a Aa NpefoTBpaTMTE HEOTOPU3UPAH
[OCTDbN.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Hacrpoiika Ha npunoxeHneTo

N3ternere npunoxeHmnero ASUS Router =

(ASUS pyTep), 3a pa Kougwlrypmpa're Eﬁ

pyTepa upes cBouTe MOOGMIHM YCTpOIiCTBa. —

«  Bxkniovere Wi-Fi Ha BawmTe Mo6unHn Roue > GoogiePiay i @ AppStore
YCTPOICTBa U CBbPXKETe C MpeXaTa Ha
RT-AX86S. Q| ASUS Router

+  CnepgaiiTe UHCTPyKLMMTE 32
HacTpoiKa Ha npunoxeHmneto ASUS
Router (ASUS pyTep), 3a Aa 3aBbpluute
HacTponKara.

o)}
v
=
q
<)
O
(@)
A
=

3anameTsABaHe Ha 6e3)XUYHUTe HACTPONKU Ha Bawusa pyTep

+  3anomHeTe 6e3KUYHMTE CU HACTPOIIKI NpU 3aBbPLUBaHe Ha HAaCTPOIBaHETO

Ha pyTepa.
Vime Ha pyTepa: Mapona:
2,4 GHz mpexa SSID: Mapona:
5 GHz mpexa SSID: Mapona:
FAQ

1. Kbpe mora fa Hameps JOMbiHUTENHA MHOPMALWS 33 6e3KMUHMA pyTep?
. OHnaliH, Ha canTa ¢ Bbnpocu n otrosopu: https://www.asus.com/support

. Ha caliTa 3a TexHuuecka nogapbxka: https://www.asus.com/support

. Ha ropeLuarta nvHus 3a 06C/y»KBaHe Ha KNMeHT: BrKTe ropelara nHMA 3a
noAapbXKKa B OMbIHUTENHO PbKOBOACTBO.

. MokeTe fja M3TErNMTE PbKOBOACTBOTO Ha MOTPEOMTENSA OHNAH OT
https://www.asus.com/support

14



Sadrzaj pakiranja

M RT-AX86S M Adapter izmjeni¢nog napajanja
M Mrezni kabel (RJ-45) M Vodic za brzi pocetak rada

Brzi pregled uredaja RT-AX86S

00 00000
© wpsLED © Ulaz za napajanje (DC-IN)
©® LAN 1~4LEDs @ Sklopka za ukljucivanje
® WAN (Internet) LED @ Gumb za resetiranje
O LeDUSB @ Priklju¢ci USB 2.0
© LEDza2,4GHz ® rrikljutak USB 3.0
©® LEDza5GHz @ WAN (Internet) prikljucak
@ LED napajanja @ LAN 1~4 prikljuéci
@ Sumbzalucianie © wes gumb
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Postavljanje bezicnog usmjerivaca
Kako biste ostvarili najbolji prijenos signala izmedu beZi¢nog usmjerivacais
njim povezanih mreznih uredaja:

« Bezi¢ni usmjerivac postavite u sredisnje podrucje kako biste ostvarili
maksimalnu pokrivenost bezi¢nim signalom za mrezne uredaje.

Uredaj drzite dalje od metalnih prepreka i izvan izravnog utjecaja sunceva svjetla.

« Radi sprjecavanja smetniji ili gubitka signala, uredaj drzite sto dalje od Wi-Fi
uredaja koji rade samo na 802.11g ili 20 MHz, 2,4 GHz racunalnih vanjskih uredaja,
Bluetooth uredaja, bezi¢nih telefona, pretvaraca, robusnih motora, fluorescentnih
svjetiljki, mikrovalnih pecnica, hladnjaka i druge industrijske opreme.

«  Uvijek aZurirajte firmver na najnoviju verziju. Posjetite ASUS web stranicu na
http://www.asus.com gdje c¢ete dohvatiti azuriranja za firmver.

Moze se antene usmjerite kako je prikazano na donjem nacrtu.

NAPOMENE:

- Koristite samo onaj adapter koji ste dobili u pakiranju. Koristenjem
drugih adaptera mozete ostetiti ureda;.

- Tehnicki podaci:

Adapter DC DCizlaz: +12V s maksimalnom strujom od 3 A
napajanja +19.5V s maksimalnom strujom od 2.31 A
Radna 0~40°C Pohrana 0~70°C
temperatura

Radna vlaznost 50~90% Pohrana 20~90%

16



Pripremanje modema

1. Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako (S
postoji baterijsko napajanje, uklonite bateriju. =

Qe
NAPOMENA: Ako koristite DSL za internet,

za ispravnu konfiguraciju usmjerivaca biti
¢e vam potrebno korisnicko ime i lozinka UnpluQ
od dobavljaca internetske usluge (ISP).

2. Povezite modem na usmjerivac pomocu
isporu¢enog mreznog kabela.

3. Ukljucite kabelski/DSL modem. )

4. Pogledajte LED indikatore kabelskog/DSL modema
za provjeru aktivnosti veze.

17



Postavljanje uredaja RT-AX86S

Mozete podesiti RT-AX86S putem zicne ili

bezicne veze.
A. Ziénaveza
1. Ukopcajte usmjerivac u izvor napajanja i

18

ukljucite ga. Spojite mrezni kabel s racunala
na LAN prikljucak na usmjerivacu.

Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako
se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.
Login Information Setup
Change the router password ta prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Bezi¢na veza

Ukopcajte usmjerivac u izvor napajanja i
ukljucite ga.

I

Smart phone

N

[
)

Laptop




2,

PoveZite se pod mreznim (SSID) prikazanim na naljepnici proizvoda sa straznje
strane usmjerivaca. Za bolju sigurnost mreze, promijenite na jedinstveni SSI

i dodijelite lozinku.

”
Currently connected to: LY =
\ :h ASUS router
- Internet access =
Wireless Network Connection ~
ARIES_RT-N66U connected 1]
ASUS Ariel 2G |
ASUS_XX L

|
Alen_Private oL
ASUSPM-Public o
ALIGU_87U_2G T
ASUS hm66 2G M -

Open Network and Sharing Center

L =

Za podesavanje usmjerivaca mozete odabrati web GUI ili aplikaciju ASUS

Router.

a. Podesavanje Web GUI

Naziv za Wi-Fi (SSID):

*

XX se odnosi na posljednje dvije znamenke
2,4 GHz MAC adrese. Mozete ih pronaci na
naljepnici na straznjoj strani uredaja RT-

«  Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik.

Ako se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

«  Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name

New Password

Retype Password

admin

19



b. Podesavanje aplikacije

Preuzmite aplikaciju ASUS Router kako = EIRkE
biste podesili usmjeriva¢ putem mobilnog i P A
uredaja. l# ?"k

hai] G
» Ukljuéite Wi-Fi na mobilnim uredajima 2 & Fopsiore
i spojite se na mrezu RT-AX86S.

«  Podesavanje dovrsite pracenjem Q.| ASUS Router
uputa za podesavanje aplikacije ASUS
Router.

Pam¢enje postavki bezi¢nog usmjerivaca
«  Zapamtite bezi¢ne postavke po dovrsetku postave usmjerivaca.

Naziv usmjerivaca: lozinka:

2,4 GHz mreze SSID: lozinka:

5 GHz mreze SSID: lozinka:
CPP

1. Gdje mogu naci vise informacija o bezi¢nom usmjerivacu?
. Internetska stranica za CPP: https://www.asus.com/support
. Stranica za tehni¢ku podrsku: https://www.asus.com/support

. Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodicu za
brzi pocetak rada

. Korisnicki priru¢nik moZzete naci na internetu na
https://www.asus.com/support

20



Obsah krabice

M RT-AX86S M Napdjeci adaptér
M Sitovy kabel (RJ-45) M Stru¢na pfirucka

Strucny popis pristroje RT-AX86S

00 00000

© ndikator LED WPS (o) Napdjeci port (DC-IN)
(2 I1n~dikétory LEDs mistni sité LAN ® sitovy vypinac

9 Indikator LED WAN (Internet) 0 Resetovaci tlac¢itko

O UsSBLED @ Port USB2.0

© ndikator LED 2,4GHz ® PortUusB3.0

©® Indikator LED 5GHz @ Port WAN (Internet)
@ sitovy LED ® PortyLAN1~4

O vypina¢ LED ® Wwps tlacitko

21



Umisténi smérovace

Aby byl zajistén optimalni pfenos bezdratového signélu mezi bezdratovym

smérovacem a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby byly spInény nasledujici podminky:

« Umistéte bezdratovy smérovac do centralizované oblasti pro maximalni
bezdratové pokryti pro sitova zafizeni.

« Udrzujte zafizeni mimo kovové prekazky a mimo pfimé slunecni zafeni.

« UdrZujte zafizeni v bezpec¢né vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi 802.11g nebo
20 MHz, pocitacovych periférii 2,4 GHz, zafizeni Bluetooth, bezdratovych
telefonq, transformatord, vykonnych motord, fluorescen¢niho osvétleni,
mikrovinnych trub, chladnicek a dalsiho primyslového vybaveni, aby se
zabranilo ztraté signalu.

«  Vzdy zaktualizujte na nejnové;jsi firmware. Nejnovéjsi aktualizace firmwaru
jsou k dispozici na webu spole¢nosti ASUS na adrese http://www.asus.com.

+  Signélu nasmérujte antény podle nésledujiciho obrazku.

POZNAMKA:

+ Pouzivejte pouze adaptér dodany se zafizenim. Pouzivani jinych adaptérd
muze poskodit zafizeni.

- Technické udaje:

Adaptér stejnosmérného napajeni | Vystup stejnosmérného napajeni:
+12V s proudem max. 3A;
+19.5V s proudem max. 2.31A

Provozni teplota 0~40°C Skladovani 0~70°C
Provozni vihkost 50~90% Skladovani 20~90%

22



Priprava modemu

1. Vypnéte napajeni kabelového/DSL modemu.
Pokud ma zalozni baterii, vyjméte baterii.

POZNAMKA: Pouzivate-li ptipojeni
DSL pro internet, bude pro spravné
nakonfigurovani smérovace zapotiebi
vase uzivatelské jméno/heslo od
vaseho poskytovatele internetového
pfipojeni (ISP).

2. Pripojte vas modem ke smérovaci pomoci
pfilozeného sitového kabelu.

3. Zapnéte napajeni kabelového/DSL modemu.
4. Podle indikatori LED na vase kabelovém/DSL (')
modemu zkontrolujte, zda pfipojeni je aktivni. A4
1t
&
&5
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Nastaveni zarizeni RT-AX86S

RT-AX86S Ize nakonfigurovat prostfednictvim

pevného nebo bezdratového pripojeni.

A. Dratové pripojeni

1. Pripojte smérovac k elektrické zasuvce a
zapnéte napajeni. Pripojte sitovy kabel od
poditace k portu LAN na smérovaci.

2. Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte
http://router.asus.com.

3. Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. Bezdratové pfipojeni

1. PFipojte smérovac k elektrické
zasuvce a zapnéte napajeni.

(I
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2,

Pripojte se k nazvu sité (SSID), ktery je uveden na stitku produktu na bo¢ni
strané smérovace. Pro zvyseni zabezpeceni sité zméite na jedinecné SSID a

vytvoite heslo.

~

Currently connected to: 4
\:h ASUS router

- Internet access =
Wireless Network Connection ~
ARIESRT-N66U  connected oM
ASUS Ariel 2G N
ASUS_XX e
Alen_Private 1'“!
ASUSPM-Public K
ALGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G oM

Open Network and Sharing Center

Nézev sité Wi-Fi (SSID):  ASUSXX |

*

XX oznacuje posledni dvé Cislice adresy
MAC 2,4 GHz. Je uvedeno na stitku na
zadni strané pristroje RT-AX86S.

K nastaveni vaseho smérovace miizete zvolit webové grafické uzivatelské
rozhrani nebo aplikaci ASUS Router.

Nastaveni pies webové grafické uzivatelské rozhrani

Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte

http://router.asus.com.

Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

W Show password
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b. Nastaveni pomoci aplikace

Stahnéte si aplikaci ASUS Router pro nastaveni vaseho smérovace z mobilnich
zafizeni.

+  Zapnéte sit Wi-Fi v mobilnich zafizenich a pfipojte se k vasi siti RT-AX86S.
+  Dokoncete nastaveni podle pokynt aplikace ASUS Router.
== s

ki I".- L R
Google Pla
Router P> Google Play @& App Store

Q.| ASUS Router

Zapamatovani nastaveni bezdratového smérovace

«  Podokonceni nastaveni smérovace si pamatujte nastaveni vaseho
bezdratového pfipojeni.

Nazev routeru: Heslo:
2.4 GHz siti SSID: Heslo:
5 GHz siti SSID: Heslo:

FAQ (ODPOVEDI NA CASTE DOTAZY)

1. Kde Ize najit dalsi informace o tomto bezdratovém smérovaci?
- Server online s odpovédmi na ¢asté dotazy: https://www.asus.com/support/
« Server technické podpory: https://www.asus.com/support
+ Horka linka pro zakazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplikové
pfirucce
« UzZivatelskou pfiru¢ku najdete na https://www.asus.com/support
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Pakkens indhold

M RT-AX86S M AC adapter
M Netvaerkskabel (RJ-45) M Kvikstartguide
Et hurtigt kik pa

00 00000
© wpsLED © Strom (DC-IN) port
® LAN1~4LED @ Afbryderknappen
9 WAN (Internet) LED m Nulstillingsknap
O UsBLED ® UsB 2.0-porte
© 2.4GHzLED ® uUsB3.0-porte
@ 5GHz LED @ WAN (Internet) porte
@ Strom LED ® LAN1~4 porte
© WPS LED tend/sluk-knap ® WpPs knap
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Placering af din router

For at opna den bedste tradlgse signaloverfarsel mellem den tradlgse router og
netveerksenhederne, som er forbundet til den, skal du sare for at:

- Stil den tradlese router pd et centralt sted for, at fa sterst tradles deekning til
netvaerksenhederne.

Hold enheden vk fra metalforhindringer, og veaek fra direkte sollys.

Hold enheden vk fra Wi-Fi enheder, der kun kgrer pa 802.11g eller

20MHz, 2,4GHz computerudstyr, Bluetooth enheder, tradlgse telefoner,
transformatorer, kraftige motorer, fluorescerende lys, mikrobglgeovne,
keleskab og andet industriudstyr for, at forhindre forstyrrelser eller signaltab.

Serg altid for, at opdatere til den nyeste firmware. Besgg ASUS' hjemmeside
pa http://www.asus.com for, at hente de seneste firmwareopdateringer.

Skal du rette de antenner, som vist pd tegningen nedenfor.

M
@i

BEMARKNINGE:

+ Benyt kun den adapter, som fulgte med i emballagen. Brug af andre
adaptere kan forarsage skade pa udstyret.

- Specifikationer:

Stremudgang (DC): + 12V med maks. 3A strem
+ 19.5V med maks. 2.31A strom

Betjeningstemperatur | 0~40°C Opbevarings 0~70°C
Betjeningsfugtighed 50~ 90% Opbevarings 20 ~ 90%

Stromadapter (DC)
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Forberedelse af dit modem

1. Afbryd ledningen/DSL-modemmet. Hvis g .
enheden indeholder et batteri, skal dette tages =
ud. %@

BEMZARK: Hvis du bruger DSL til dit E
internet, skal du bruge dit brugernavn/ Unplug R

adgangskode fra din internetudbyder (ISP)

for at konfigurere routeren. )

2. Tilslut modemmet til routeren med den
medfelgende netvaerkskabel.

3. Teend din kabel/DSL-modem. Q’
3

4. Hold gje med lysindikatorerne pa dit kabel/DSL- !
modem, for at sikre at forbindelsen er aktiv. @

1]
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1.

1.
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Sadan indstilles din router

Du kan konfigurere din router via en
kabelforbundet eller tradlgs forbindelse.

A.

Kableforbundet forbindelse:

Slut din router til en stikkontakt og teend
den. Tilslut netveerkskablet fra din computer
til en LAN-port pa din router.

Nar du abner en webbroswer, abnes brugergraensefladen automatisk. Hvis
siden ikke abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret adgang.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password W Show password

Tradlos forbindelse

(S’Iut din router til en stikkontakt og teend
en.

)

Smart phone

N

B
)

Taptop




2. Opretforbindelse til netveerksnavnet (SSID), der star pa etiketten bag pa
routeren. For bedre netvaerkssikkerhed, bedes du skifte til et unikt SSID og
oprette en adgangskode.

Currently connected to: 4
\:h ASUS router - —
et acce - |[NavnpaWiFi(ssID):  ASUS XX |
Wireless Network Connection -
ARIESRT-N66U  connected oM * XX referer til de sidste to cifre i 2,4 GHz
iy e MAC-adressen. Du kan finde den pa
etiketten pa bagsiden af din router.
ASUS_XX el
Alen_Private M
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G o
Open Network and Sharing Center

3. RDu kan konfigurere din router enten via webgrzaensefladen eller app’en ASUS
outer.

a. Opsatning via webgreaensefladen

»  Nar du abner en webbroswer, abnes brugergransefladen automatisk.
Hvis siden ikke abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

»  Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret
adgang.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. Opsatning via app’en

Download app’en ASUS Router, for at =
konfigurere din router pa din mobile Eﬁ:
enhed. =S

«  SI3 Wi-Fi til pa din mobile enhed, s P> Google Play
og opret en forbindelse til dit RT-
AX86S-netvaerk.

Q. | ASUS Router

«  Folg vejledningerne i app’en
ASUS Router, for at fuldfere
opsatningen.

Sadan husker du dine tradlgse routerindstillinger
+  Husk dine tradlgse indstillinger, nar du konfigurerer routeren.

Navn pa router: Adgangskode:
2,4 GHz netvaerk SSID: Adgangskode:
5 GHz netvaerk SSID: Adgangskode:

Ofte stillede spargsmal (FAQ)

1. Hvor kan jeg finde yderligere oplysninger om min tradlas router?
Ofte stillede spgrgsmal pa nettet: https://www.asus.com/support/
. Teknisk support: https://www.asus.com/support/
. Kunde hotline: Se venligst Kunde hotline i den medfglgende vejledning
. Brugervejledningen kan hentes online pa https://www.asus.com/support
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Inhoud verpakking

M RT-AX86S
M Netwerkkabel (RJ-45)

Een snelle blik

M Wisselstroomadapter
M Beknopte handleiding

Voedings-LED

@ LAN 1~4 poorten

LED WPS aan-/uitknop

00 00000 00
0 WPS LED @ Netstroomaansluiting (DC-In)
© LAN-LED 1~4 @ Aan/Uit schakelaar
e LED WAN (Internet) @ Reset-knop
O 25GLED @ UsB 2.0-poort
©® 2.4GHzLED ® usB 3.0-poort
e 5GHz LED @ WAN-poort (Internet)
0
8

® wps-knop
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Uw draadloze router plaatsen

Voor de beste draadloze signaaltransmissie tussen de draadloze router en de
netwerkapparaten die erop zijn aangesloten, moet u het volgende doen:

34

Plaats de draadloze router in een centraal gebied voor een maximaal draadloos
bereik voor de netwerkapparaten.

Houd het apparaat uit de buurt van metalen obstakels en uit direct zonlicht.

Houd het apparaat uit de buurt van 802.11g of 20MHz WiFi-apparaten,

2.4GHz computerrandapparatuur, Bluetooth-apparten, draadloze telefoons,
transformators, zware motoren, TL-lampen, magnetrons, koelkasten en andere
industriéle apparatuur om signaalverlies te voorkomen.

Voer altijd een update uit naar de nieuwste firmware. Bezoek de ASUS-website
op http://www.asus.com voor de nieuwst firmware-updates.

Moet u de antennes richten zoals weergegeven in de onderstaande afbeelding.

OPMERKING:

« Gebruik alleen de bij uw pakket geleverde adapter. Het gebruik van
andere adapters kan leiden tot schade aan het apparaat.

- Specificaties:

DC-voedingsadapter DC-uitgang: +12V met max. 3A stroom
+19.5V met max. 2.31A stroom

Bedrijfstemperatuur 0~40°C Opslag 0~70°C

Bedrijfsvochtigheid 50~90% Opslag 20~90%




Uw modem voorbereiden
1. Koppel de voedingskabel/DSL-modem los. Als er l >

een back-upbatterij in het apparaat zit, moet u deze =
verwijderen. Q@@_ _‘6
OPMERKING: lals u DSL voor internet @ g
gebruikt, zult u uw gebruikersnaam/ Unplug -
wachtwoord van uw internetprovider ° 7]
nodig hebben om de router correct te © o)
configureren. Q
=

2, Sluit uw modem aan op de router met de
meegeleverde netwerkkabel.

Y

3. Schakel uw kabel/DSL-modem in.

4. Controleer of de LED van de kabel/DSL-modem
oplicht om zeker te zijn dat de verbinding actief is.
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De router installeren

U kunt uw router instellen via een
bekabelde of een draadloze verbinding.

A. Bekabelde aansluiting

1. Sluit uw router aan op een stopcontact
en schakel deze in. Sluit de netwerkkabel
van uw computer aan op een LAN-poort
op uw router.

2. De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser opent.
Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

3. Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te voorkomen.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Draadloze verbinding

1. Sluit uw router aan op een stopcontact en
schakel deze in.

J

Smart phone

N

B
[

Taptop
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2. Maak verbinding met de netwerknaam (SSID) die op het productlabel op de
achterkant van de router is vermeld. Wijzig voor een betere netwerkbeveiliging
naar een unieke SSID en wijs een wachtwoord toe.

Wifi-naam (SSID): ASUS_XX

* XX staat voor de laatste twee cijfers van het 2.4GHz MAC-
adres. U kunt dit vinden op het label op de achterkant van
uw router.

(7))
O
=
("]
—
)
O
)
=

3. U kunt kiezen voor de web-GUI of ASUS Router-app voor het instellen van uw
router.

a. Instelling grafische webinterface

« De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser
opent. Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

« Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te
voorkomen.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. App-instelling

Download de ASUS Router-app voor het
instellen van uw router via uw mobiel

apparaten. ASUS T 7
. . P> GooglePlay [l @& AppSt:)rg
» Schakel wifi in op uw mobiele apparaten Router
en verbind ze met uw RT-AX86S-
netwerk. Q. | ASUS Router

« Volg de installatierichtlijnen van de
ASUS Router-app voor het voltooien van
de instelling.

=
M
Q.
m
=
Q
-
Q.
7

De instellingen van uw draadloze router onthouden
+ Onthoud uw draadloze instellingen wanneer u de routerinstelling voltooit.

Routernaam: Wachtwoord:
SSID 2.4 GHz-netwerk: Wachtwoord:
SSID 5 GHz-netwerk: Wachtwoord:

Veelgestelde vragen (FAQ's)

1. Waar kan ik meer informatie vinden over de draadloze router?
. Online site voor veelgestelde vragen (FAQ): https://www.asus.com/support
. Site voor technische ondersteuning: https://www.asus.com/support

. Hotline klantendienst: raadpleeg de nummers voor de
ondersteuningshotline in de Aanvullende handleiding

. U kunt de online gebruikershandleiding downloaden via
https://www.asus.com/support
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Pakendi sisu

M RT-AX86S
™ Vorgukaabel (RJ-45)

™ Vahelduvvooluadapter
™ Lihijuhend

Kiire lilevaade ruuterile RT-AX86S

R a7y u@ﬁ%

00 00000

WPS LED pesa

9 Toitepesa (DC-IN)

LAN 1~4 LED indikaatorid

@ Toiteliiliti

WAN-i LED indikaator(Internet)

@ Reset nupp

2,5GHz LED indikaator

® usB20 pesa

2,4GHz LED indikaator

® use3.0 pesa

5GHz LED indikaator

@ WAN (Internet) pesa

Toite LED indikaator

@ LAN 1~4 pordid

0000000

Nupp LED Sees/Valjas

@ WPS nupp
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Traadita ruuteri paigutamine

Traadita signaali parimaks edastuseks traadita ruuteri ja sellega Gihendatud
vorguseadmete vahel tehke jargmist:

+ Paigutage traadita ruuter kesksesse kohta, et tagada vorguseadmetele
maksimaalne traadita side levi ulatus.

« Hoidke seade eemal metalltoketest ja otsesest pdikesevalgusest.

« Hoidke seade eemal 802.11g vdi 20MHz Wi-Fi seadmetest, 2,4GHz
arvuti vélisseadmetest, Bluetooth-seadmetest, juhtmeta telefonidest,
transformaatoritest, suure jéudlusega mootoritest, fluorestsentsvalgusest,
mikrolaineahjudest, kiilmikutest ja teistest toostusseadmetest, et valtida signaali
héiret voi kadu.

« Varskendage slisteemi alati uusima pisivaraga. Kiilastage ASUS veebisaiti
aadressil http://www.asus.com, et saada uusimaid pusivaravarskendusi.

« Paigutage antenni alltoodud joonisel naidatud viisil.

MARKUSED:

- Kasutage ainult sesadmega kaasa antud toiteadapterit. Muude toiteadapterite
kasutamine voib seadet kahjustada.

- Tehnilised andmed:

Alalisvoolu (DC) toiteadapter DC véljund: +12V max vooluga 3 A
+19.5V max vooluga 2.31 A

Kasutuskoha té6temperatuur 0~40°C Hoiustamine | 0~70°C

Kasutuskoha niiskusesisaldus 50~90% Hoiustamine | 20~90%
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Teie modemi ettevalmistus

1. Uhendage kaabel/DSL-modemi toitejuhe lahti. =
Kui see on varustatud akuga, eemaldage aku.

MARKUS: Kui te kasutate DSL Interneti-

Uhendust, vajate ruuteri korralikuks UnpluQ o
konfigureerimiseks oma kasutajanime/

parooli, mille saate Interneti-teenuse ©
pakkujalt.

2. Uhendage oma modem ruuteriga,
kasutades komplekti kuuluvat vorgukaablit.

3. Liilitage kaabel/DSL-modem sisse.

4. Vaadake kaabel/DSL-modemi LED indikaatoreid,
et kontrollida, kas iihendus on aktiivne.
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Ruuteri hadlestamine

Saate hailestada oma ruuter traadiga voi
traadita iihenduse kaudu.

A. Traadiga iihendus

1. Uhendage ruuter toitevorku ja Iijlita%e
see sisse. Uhendage arvuti vorgukaabel
ruuteri LAN-pordiga.

Laptop.

2. Veebipéhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui
avate veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

3. Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin
New Password
Retype Password [ JTmp—

B. Traadita iihendus

1. Uhendage ruuter toitevérku ja liilitage
see sisse.

I

Smart phone

N
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n

Laptop
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Looge iihendus vorguga, mille nimi (SSID) on toodud ruuteri tagakiiljel asuval
tootesildil. Vorgu turvalisuse suurendamiseks valige kordumatu SSID ja
maarake parool.

Wi-Fi nimi (SSID): ASUS_XX

*  XXviitab 2,4GHz MAC-aadressi kahele viimasele numbrile.
Te leiate ruuteri tagakadiljel asuvalt sildilt.

Ruuteri alghaalestamiseks voite valida graafilise kasutajaliidese (GUI) voi
ASUS-e ruuteri rakenduse.

a. Veebis saadaolev GUI

+  Veebipéhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui
avate veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

«  Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Leogin Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password ® Show password
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b. Rakenduse seadistamine

Laadige alla ASUS-e ruuteri rakendus, et Gﬁ
haalestada ruuter labi mobiilse seadme. =

P . o gus _s ASUS
« Liilitage mobiilses seadmes Wi-Fi sisse Router

jaithendage RT-AX86S'i vork.

- Jérgige ASUS-e ruuteri Q| AsuUs Router
haalestusjuhiseid.

Traadita ruuteri sitete meeles pidamine

Jatke meelde traadita vorgu satted, kui ruuteri hadlestamise Iopule viite.

Ruuteri nimi: Parool:
2,4 GHz vérgu SSID: Parool:
5 GHz vdrgu SSID: Parool:

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

1.

44

Kust leida taiendavat teavet traadita ruuteri kohta?

. KKK vérgus: https://www.asus.com/support

. Tehnilise toe leht: https://www.asus.com/support

. Infoliin: Vt lisajuhendi jaotist Tugiliin.

. Vérgus loetava kasutujuhendi saate saidilt https://www.asus.com/support




Contenu de la boite

M  Routeur Wi-Fi RT-AX865 M Adaptateur secteur
M Cable réseau (RJ-45) M Guide de démarrage rapide

Apercu rapide de votre routeur RT-AX86S

.ﬂ
<
(v
=
<
b

.

00 00000
© Voyantwps © Port d'alimentation (CC)
(2] Voyants réseau local (LAN) 12 4 @ Bouton d'alimentation
e Voyant réseau étendu (WAN) (Internet) m Bouton de réinitialisation
o Voyant USB @ Port USB 2.0
(5] Voyant de bande 2,4 GHz @ Port USB 3.0
@ Voyant de bande 5 GHz @ Port réseau étendu (WAN) (Internet)
@ Voyant d'alimentation ® Ports réseau local (LAN) 124
6 Bouton LED @ Bouton WPS
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Placer le routeur Wi-Fi

Pour optimiser la transmission du signal Wi-Fi entre votre routeur et les périphériques

réseau y étant connectés, veuillez vous assurer des points suivants :

+  Placez le routeur Wi-Fi dans un emplacement central pour obtenir une couverture Wi-Fi
optimale.

« Maintenez le routeur a distance des obstructions métalliques et des rayons du soleil.

« Maintenez le routeur a distance d'appareils ne fonctionnant qu'avec les normes/
fréquences Wi-Fi 802.11g ou 20MHz, les périphériques 2,4 GHz et Bluetooth, les
téléphones sans fil, les transformateurs électriques, les moteurs a service intense,
les lumieres fluorescentes, les micro-ondes, les réfrigérateurs et autres équipements
industriels pour éviter les interférences ou les pertes de signal Wi-Fi.

«  Mettez toujours le routeur a jour dans la version de firmware la plus récente. Visitez le
site Web d'ASUS sur http://www.asus.com pour consulter la liste des mises a jour.

«  Orientez les antennes comme sur l'illustration ci-dessous.

M
«

=

*
)
=
o
-
wn

REMARQUES :

- Utilisez uniquement I'adaptateur secteur fourni avec votre appareil. Lutilisation
d'autres adaptateurs peut endommager l'appareil.

. Caractéristiques:

Adaptateur secteur CC Sortie CC: +12V (3A max.)

+19.5V (2.31A max.)
Température de fonctionnement 0-40°C Stockage 0-70°C
Humidité de fonctionnement 50-90 % Stockage 20-90 %
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Préparer votre modem

1. Débranchezle cable d'alimentation /le modem DSL. L4
Si votre modem posséde une batterie de secours,

retirez-la. Q@@ "
@ S

REMARQUE : Si vous utilisez le DSL pour accéder Unplug | -

a Internet, vous aurez besoin du nom d'utilisateur ©

et du mot de passe fournis par votre fournisseur ® I.Ih.

d'accés internet (FAI) pour configurer votre routeur.

2. Raccordez votre modem au routeur a l'aide du cable
réseau fourni.

3. Allumez votre modem cable/DSL.
4, \Vérifiez les voyants lumineux de votre modem (0}
cable/DSL pour vous assurer que la connexion B
est établie. +
&
&5
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Configurer votre RT-AX86S

Vous pouvez configurer votre routeur via une
connexion filaire ou Wi-Fi.

A. Connexion filaire

1. Branchezle routeur sur une prise électrique,
puis allumez-le. Utilisez le cable réseau pour
relier votre ordinateur au port de réseau local
(LAN) du routeur.

=

*
)
=
o
-
(7]

2. Linterface de gestion du routeur s'affiche automatiquement lors de l'ouverture
de votre navigateur internet. Si ce n'est pas le cas, saisissez http://router.asus.com
dans la barre d'adresse.

3. Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Connexion Wi-Fi

1. Branchez le routeur sur une prise
électrique, puis allumez-le.

J

Smart phone
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Laptop
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2. Connectez-vous au réseau dont le nom (SSID) est affiché sur I'étiquette du
produit située a l'arriére du routeur. Pour garantir une plus grande sécurité,
modifiez le nom du réseau et le mot de passe.

~

>

Currently connected to: £

Po S Nom du réseau Wi-Fi ASUS_XX
Internet access (SSlD) :

* XX correspond aux deux derniers chiffres de

m

Wireless Network Connection ~

.ﬂ
<
(v
=
<
b

.

ARIESRT-NGSU  connected I'adresse MAC 2,4 GHz. Vous pouvez les trouver
ASUS Ariel 2G ! sur I'étiquette située a l'arriere de votre routeur.
ASUS_XX e

Alen_Private ‘.1]1

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G L

ASUS hmé6 2G o -

Open Network and Sharing Center

3. Vous pouvez choisir de configurer votre routeur a l'aide de I'interface de gestion
ou de l'application ASUS Router.

a. Configuration via l'interface de gestion

»  Unefois connecté, I'interface de gestion du routeur s'affiche
automatiquement lors de l'ouverture de votre navigateur internet. Si ce
n'est pas le cas, saisissez http://router.asus.com dans la barre d'adresse.

«  Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. Configuration via l'application

Téléchargez I'application ASUS Router pour =
configurer votre routeur par le biais de vos Gﬁ
appareils mobiles. ==

ASUS
Router

=

GeTTon 2 Download on the
P> Google Play @& AppStore

«  Activez le Wi-Fi sur vos appareils mobiles
et connectez-vous au réseau du routeur.

»  Suivezles instructions de configuration Q.| Asus Router
de I'application ASUS Router pour
effectuer la configuration.

*
)
=
o
-
wn

Serappeler des paramétres de votre routeur Wi-Fi
+  Notez les paramétres Wi-Fi choisis lors de la configuration de votre routeur.

Nom du routeur : Mot de passe :

Nom du réseau de 2,4 GHz (SSID) : Mot de passe :

Nom du réseau de 5 GHz (SSID) : Mot de passe :
FAQ

1. OU puis-je obtenir plus d'informations sur le routeur Wi-Fi ?
. Site de la FAQ en ligne : https://www.asus.com/fr/support/
. Site de support technique : https://www.asus.com/fr/support
. Service clientéle : consultez la liste des centres d'appel ASUS en fin de guide

. Vous pouvez consulter le manuel de |'utilisateur en ligne a I'adresse suivante :
https://www.asus.com/fr/support
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Pakkauksen sisalto

M RT-AX86S ™ Verkkolaite
™ Verkkokaapeli (RJ-45) M Pikaopas

Katsaus RT-AX86S-sovellukseen

\ [
BB ] iy 0]
M s

00 ©0000

© LEDWPS © Vvirta (DC-In)-portti
® LAN 1~4LEDs @ Virtakytkin

9 WAN (Internet) LED @ Nollauspainike

O USBLED-valo ® UsB2.0-portti

© 2,4GHz LED-valo ® USB3.0-portti

@ 5GHz LED-valo @ WAN (Internet) portti
@ Virran LED-valo ® LAN1~4 portit

© LED Psslla/Pois —painike ® wprs-painike

51



Reitittimen sijoittaminen

Varmistaaksesi parhaan signaalin lahetyksen langattoman reitittimen ja siihen
litettyjen verkkolaitteiden valillg, tarkista, etta:

« Asetat langattoman reitittimen keskelle aluetta saadaksesi
maksimipeittoalueen verkkolaitteille.

- Pidat laitteen vapaana metalliesteistd ja poissa suorasta auringonpaisteesta.

- Pidat laiteen etdalld 802.11g:n tai 20 MHz:n Wi-Fi -laitteista, 2,4 GHz:n
tietokoneen oheislaitteista, Bluetooth-laitteista, langattomista puhelimista,
muuntajista, raskaista moottoreista, loistelampuista, mikroaaltouuneista,
jaakaapeista ja muista teollisista laitteista estadksesi signaalin hairiot tai
menetyksen.

« Paivitat aina uusimman laiteohjelmiston. Hae viimeisimmat
laitteistopdivitykset ASUS-verkkosivuilta osoitteesta http://www.asus.com.

« Suuntaa alla olevan piirroksen mukaisesti.

|
«

HUOMAA:

« Kayta vain laitteen toimitukseen kuuluvaa verkkolaitetta. Muiden
verkkolaitteiden kaytto voi vahingoittaa laitetta.

. Tekniset tiedot:

Verkkolaite Tasavirtalahto: +12 V maks. 3A:n virralla
+19.5V maks. 2.31A:n virralla

Kayttolampotila 0~40°C Tallennustila 0~70°C

Kayttokosteus 50~90% Tallennustila 20~90%
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Modeemin valmistelu

1. Irrota virtakaapeli/DSL-modeemi. Jos silld on 2
akkuvarmistus, irrota akku.

Qe
HUOMAUTUS: Jos kaytat internet-

yhteyteen DSL:33, tarvitset

kayttajatunnuksen/salasanan internet- UnpluQ °
palveluntarjoajaltasi (ISP) madrittaaksesi ©
reitittimen oikein.

2. Liita modeemi reitittimeen toimitukseen
kuuluvalla verkkokaapelilla.

3. Kytke virta paélle virtakaapeliin/DSL-modeemiin.

4. Tarkista kaapelin/DSL-modeemin LED-valot
varmistaaksesi, ettd yhteys on aktiivinen.
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RT-AX86S :n asettaminen

Voit asettaa RT-AX86S langallisen tai
langattoman yhteyden kautta.

A. Langallinen yhteys

1. Liita reititin virtalahteeseen ja kytke
sen virta paalle. Liita verkkokaapeli
tietokoneesta reitittimen LAN-porttiin.

2. Graafinen web-kayttdliittyma kdaynnistyy automaattisesti, kun avaat web-

selaimen. Jollei se kdynnisty automaattisesti, siirry osoitteeseen http://router.

asus.com.
3. Aseta reitittimen salasana estaaksesi valtuuttamattoman kayton.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Langaton yhteys

1. Liita reititin virtaldhteeseen ja kytke sen
virta paalle.
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2. Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettverkssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et

passord.
Currently connected to: 4 — .
ASUS router Wi-Fi-nimi (SSID): ASUS_XX
l:h Internet access .
Ty Py S ~ * )k(thiittaa 24 GHz:in MAC-osoittéaen
— ahteen viimeiseen numeroon. Se on
ARIES_RT-N66U = R
5 Connected merkitty tarraan RT-AX86S:n takana.
ASUS Ariel 2G M
ASUS_XX T
Alen_Private ‘-“!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G !
ASUS hmé6 2G o
Open Network and Sharing Center

3. Voit valita joko graafisen web-kayttoliittyman (GUI) tai ASUS-
reititinsovelluksen reitittimen asettamiseen.

a. Graafisen web-kayttoliittyméan asetus

«  Kun liitanta on tehty, graafinen web-kayttoliittyma kaynnistyy
automaattisesti, kun avaat web-selaimen. Jos se ei kdynnisty
automaattisesti, siirry osoitteeseen http://router.asus.com.

«  Aseta reitittimelle salasana valtuuttamattoman kayton estamiseksi.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Sovelluksen asetus

=
Lataa ASUS-reititinsovellus asettaaksesi Gﬁ
reitittimen mobiililaitteillasi. =

ASUS
«  Kytke Wi-Fi padlle mobiililaitteissasi ja Router
muodosta yhteys RT-AX86S -verkkoosi.

P> Google Play [l @& App Store

. o e Q.| ASUS Rout
«  Suorita asetus loppuun toimimalla —

ASUS-reititinsovelluksen
asetusohjeiden mukaiseesti.

Langattoman reitittimen asetusten muistaminen
«  Muista langattomat asetuksesi, kun suoritat reitittimen asetuksen loppuun.

Reitittimen nimi: Salasana:

2,4GHz verkko SSID: Salasana:

5GHz verkko SSID: Salasana:
Usein kysyttya (FAQ)

1. Mista saan lisatietoja langattomasta reitittimesta?
. Online-usein kysyttya-sivusto: https://www.asus.com/support/
. Teknisen tuen sivusto: https://www.asus.com/support

. Tukipalvelunumero: Katso tukipalvelunumero kohdasta Supplementary
Guide (Lisdopas).

. Voit hakea online-kayttdoppaan osoitteesta
https://www.asus.com/support
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Verpackungsinhalt

M RT-AX86S WLAN-Router
M  Netzwerkkabel (RJ-45)

M Netzteil
M Schnellstartanleitung

Ihr RT-AX86S auf einen Blick

.

\ [

[N O0o0oann 0]
i

00 ©0000

7\
N

ﬂ WPS-LED Netzanschluss (DC-In)
©® LAN-LEDs 1~4 Ein-/Austaste

©® WAN-LED (Internet) Reset-Taste

O USB-LED USB 2.0-Anschluss

© 24-GHzLED USB 3.0-Anschluss

@ 5-GHz-LED WAN-Anschluss (Internet)

@ Betriebs-LED

LAN-Anschliisse 1~4

© LEDEin-/Austaste

WPS-Taste




Platzieren Sie lhren WLAN-Router

Stellen Sie fiir eine optimale WLAN-Ubertragung zwischen dem WLAN-Router und den

verbundenen WLAN-Geraten folgendes sicher:

+ Platzieren Sie den WLAN-Router in einem zentralen Bereich, um eine maximale WLAN-
Reichweite flir die Netzwerkgerate zu erzielen.

« Halten Sie den WLAN-Router entfernt von metallischen Hindernissen und direktem
Sonnenlicht.

+ Halten Sie den WLAN-Router entfernt von nur 802.11g oder nur 20 MHz WLAN-
Geraten, 2,4 GHz Computer-Peripheriegeraten, Bluetooth-Gerdten, schnurlosen
Telefonen, Transformatoren, Hochleistungsmotoren, fluoreszierendem Licht,
Mikrowellenherden, Kiihlschranken und anderen gewerblichen Geraten, um
Signalstérungen oder Signalverlust zu verhindern.

«  Aktualisieren Sie immer auf die neueste Firmware. Besuchen Sie die ASUS-Webseite
unter http://www.asus.com, um die neuesten Firmware-Aktualisierungen zu erhalten.

Richten Sie die Antennen wie in der folgenden Abbildung gezeigt aus.

«

HINWEISE:

« Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil. Andere Netzteile konnten das
Gerat beschadigen.

« Spezifikationen:

Netzteil Gleichstromausgang: +12 V mit 3 A Stromstarke
+19,5V mit 2,31 A Stromstarke

Betriebstemperatur 0~40°C Lagerung 0~70°C

Betriebsluftfeuchtigkeit 50~90% Lagerung 20~90%
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lhr Modem vorbereiten

1.

Trennen Sie das Netzkabel von der Steckdose und
dem Kabel-/DSL-Modem. Falls lhr Modem iiber
einen Backup-Akku verfiigt, entfernen Sie diesen
ebenfalls.

HINWEIS: Falls Sie fir Ihre Internetverbindung DSL
benutzen, bendtigen Sie lhren Benutzernamen/
Kennwort von lhrem Internetanbieter, um den
Router richtig konfigurieren zu kdnnen.

SchlieBen Sie lhr Modem mit dem mitgelieferten
Netzwerkkabel an den Router an.

Versorgen Sie lhr Kabel-/DSL-Modem mit Strom und
schalten es ein.

Uberpriifen Sie die LED-Anzeigen |hres Kabel-/DSL-
Modems, um sicherzustellen, dass die Verbindung
aktiv ist.

=»

Unplug
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Einrichten lhres RT-AX86S

Sie konnen lhren Router iiber eine
Kabelverbindung oder drahtlose
Verbindung einrichten.

A. Kabelverbindung

1. SchlieBen Sie Ihren Router an eine Steckdose
an und schalten Sie ihn ein. SchlieBen Sie das
Netzwerkkabel von Ihrem Computer an
einem LAN-Anschluss Ihres Routers an.

2. DieWeb-Benutzeroberfliche wird automatisch gestartet, wenn Sie einen
Webbrowser 6ffnen. Falls sie nicht automatisch gedffnet wird, geben Sie
http://router.asus.com in den Webbrowser ein.

3. Richten Sie ein Kennwort fiir Ihren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Drahtlosverbindung

1. SchlieBen Sie lhren Router an eine
Steckdose an und schalten Sie ihn ein.

J

Smart phone

N

B
i
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2,

Verbinden Sie sich mit dem Netzwerk mit der SSID, die auf dem
Produktaufkleber auf der Riickseite des Routers angegeben ist. Andern Sie zur
Erhdhung der Netzwerksicherheit den Netzwerknamen in eine eindeutige SSID

um und weisen Sie ein Kennwort zu.

r

Currently connected to: s
‘ -h ASUS router
» Internet access

Wireless Network Connection -~

ARIES_RT-N66U connected M}
ASUS Ariel 2G M
ASUS_XX M
Alen_Private =
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G A
ASUS hm66 2G al

Open Network and Sharing Center

mn

€

WLAN-Name (SSID): ASUS_XX

*

XX bezieht sich auf die letzten zwei Ziffern der
2,4-GHz-MAC-Adresse. Sie finden sie auf dem
Etikett auf der Riickseite Ihres Routers.

Sie konnen entweder die Web-Benutzeroberflache oder die ASUS Router App
zum Einrichten lhres Routers wahlen.

Einrichtung iiber die Web-Benutzeroberfliache
Sobald die Verbindung hergestellt ist, wird die Web-Benutzeroberflache

automatisch gestartet, wenn Sie einen Webbrowser 6ffnen. Falls sie
nicht automatisch geoffnet wird, geben Sie http://router.asus.com in den

a.

Webbrowser ein.

Richten Sie ein Kennwort fiir Ihren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password
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b. Einrichtung iiber die App
Laden Sie die ASUS Router App zum =

Einrichten lhres Routers iiber lhr Mobilgerat @é
herunter. = :
- . ASUS > gg;;le Play
«  Aktivieren Sie das WLAN auf Ihrem Router
Mobilgerét und verbinden Sie sich mit
dem Netzwerk lhres Routers. Q| AsUs Router

+  Befolgen Sie die Anweisungen in der
ASUS Router App, um die Einrichtung abzuschlieBBen.

Notieren der WLAN-Einstellungen lhres Routers

+  Notieren Sie lhre WLAN-Einstellungen, nachdem Sie die Einrichtung des Routers
fertiggestellt haben.

Router-Name: Kennwort:
2.4 GHz Netzwerk SSID: Kennwort:
5 GHz Netzwerk SSID: Kennwort:

FAQ (Haufig gestellte Fragen)

1. Wo finde ich weitere Informationen zum WLAN-Router?
. Webseite flir hdufig gestellte Fragen: https://www.asus.com/support/
. Technische Support Webseite: https://www.asus.com/support

. Kunden-Hotline: Schauen Sie im Abschnitt Gber die Support-Hotline in dieser
Schnellstartanleitung

. Sie erhalten das Benutzerhandbuch online unter https://www.asus.com/support
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Mepiexopeva cuokevaoiag

M AcUpuatog dSpopoloyntrc RT-AX86S

M Kalwdiakov Siktuou (RJ-45)

Mua ypriyopn patia

FEIIE st
uquUUUULU@‘%‘j\E@%
00 00000

M METOOXNUATIOTHG PEVMATOC
M Odnyog lpriyopne Evapéng

e e e B

o000 ¢

o]
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>
[ =

<
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, Eicodo¢ tpogodooiag pevpatog
(1) Auyvieg LED WPS 9 (DC-IN)
(2] Auxvieg LED LAN 1~4 (10) AlakOTTNG AslTOUPYIag
e WAN (Internet) Auxvia LED (11) Koupmi emavagopadg
e Auxvia USB LED ® OUpa USB 2.0
© Nuyvia LED 2,4GHz ® ouvpaUusB3.0
G Auxvia LED 5GHz @ OUpa WAN (Internet)
(7] Avyvia LED Tpogodoaiag ® OUpec LAN 1~4
(s ) /l_(\ﬁ:\;/lg;\l{.l)ED On/Off (Evepy/ ® WPS koupri
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TomoBétnon Tou dpopoloynti oag

Ma tn Bektion duvatr acuppat LETA600N TOU OrUATOC KETALY TOU AOUPHATOU
dpopoAoynTh Kat Twv GUOKEUWV TOU GIKTUOU TTOU €lval GUVEESENEVEC OE QUTOV,
OlYOUPEUTEITE OTL:

«  'Exete TomoBeTnogl Tov acUppaTto SPOUOAOYNTH O MIal KEVTPIKA TTEPLOXI VIOl HEYIOTN
acupuaTn KAAUYN Yia TIC GUOKEVEC TOU OIKTUOU.

« AloTNPEITE TN GUOKEUN MOKPIA Ao METANNIKA eUmOSIal KAt OKPLA OO TO AUETD NAIOKO QUG
Alatnpeite Tn cuokeur pakpld amod cuokeuég Wi-Fi 802.11g i 20MHz, mepipepelakeEg
OUOKEVEC UToAoyloTwy 2.4GHz, ouokeuég Bluetooth, acUpuata tnAépwva,
HETAOXNMUATIOTES, KIVNTHPES Baptdg xpriong, Aaumtripeg @Boplopoy, olpvoug
MIKPOKUMATWY, Puyeia Kat AANEC BlopnXavIKEG CUOKEVEC Yia amoguyn TapeUBOAWY i
AMWAELOC OUATOC.

«  Evnuepwvete mdvta pe Ty 1o mpdoeatn €kGoon UNKOAOYIOIKOU. EMoKepTEiTe
Tov lotoTomo TnG ASUS otn dieBuvon http://www.asus.com yia T Mo MPOCOATES
EVNHEPWOELG UNKOAOYIGHIKOU.

« [pocavatoNioTe TI¢ Kepaieg 6Mw¢ amelkovi{eTal 0TO TAPAKATW OXAKA.

)

\\d

L]

S
=
=
2)

R R AT

ZHMEIQZEIX:

+ XPNOILOTOLEITE LOVO TOV PETACKXNHATIOTH TTOU TEPINAUBAVETAL OTN OUGKELATIQ.
H xprion dANwV JETAoXNUATIOTWY UMopEl va IpoKaAéEL BAARN 0T CUOKELN OaC.

« Texvikég mpodiaypagég:

Metaoynpatiotic peipatogDC | E§odogDC: +12V e péyloto pelpa 3A
+19.5V pe péyoto pevpa 2.31A current

Oepuokpacia Aertoupyiag 0~40°C Amnobrikeuon 0~70°C
Yypacia nsg}:\IBdMovroc o€ 50~90% AmoBnkeuon 20~90%
Katdotacn A&itoupyiag
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MPOoETOIPACTE TO HOVTEN OaG

1. Amoouvdéote To KAAWSI0 TPOPOSOCiag/UovVTEN
DSL. Av 81a0étet e@edpikn pmatapia, agpaipéote
™ pnarapia.

ZHMEIQZH: Av xpnoipomoleite DSL yia 1o
Internet, Ba xpelaoTteite To dvopa xprnotn/
KwdIK6 TPdoaacng amd Tov TApoxo
unnpeolwv Internet (ISP) yia tn owotn
Slapodppwon Tou SpopoloynTh.

EAAnvIKa

2. XuvdéoTe TO POVTEN 0TOV SpopoloynTn BE TO
mapeXopevo Kahwdio diktvou.

Evepyomounote To kaAwdio/uovrep DSL.

EAéy&re Tig Auyvieg LED Tou kaAwdiou/poviep
DSL yia va Bs&(alwesits oTL N oUvdeoN gival

(V)

N

: t
evepyn. ®
T
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Eykatraotaon RT-AX86S

Mmopeite va puBpicete To RT-AX86S péow
gvoUppatng n achpuatng cuvdeong.

A. EvoUppatn ouvéeon

1. Xuvdéote Tov SpopoloynTiy oag os pa mpila
KOl EVEPYOTIOLOTE TOV. ZUVOEOTE TO KAAWSI0
SikTUOU TOU UMOAOYIOTH Gag o€ pia 00pa LAN
Tou Spopoloyntn. 2

\\d

S
=
=
2)

L]

2. H diemagn péow dradiktvou (GUI) ekkivei
autopaTa oTav avoigeTe TNV epappoyn
TMEPINYNONG 070 S10diKTVO. € MEPIMTWON IOV HEV EKKIVI|OEL AUTOMATA,

mAnktpoloynote http://router.asus.com.

3. Opiote évav Kwdiko mpooBacng yia to Spopoloyntn yia mpoAnyn amoé pn
e&ovalodotnuévn mpocpaon.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. Acuppatn cuvdeon

1. Zuvdéote Tov SpopoloynTr) oag o< Jia
npi{a Kal EvepyomoINoTE TOV.

J
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TuvdeBeite oTo Gvopa Siktuou (SSID) mou epgavi{etal oTnV ETIKETA TTPOIOVTOC
oy miow meupa Tou SpopohoynTh. Na peyalutepn acpdheia Siktvov,
alha&te o€ éva povadiko SSID kal eEKYwpenoTe évav KwdIKo mpdofacng.

Currently connected to: £

— | WiFiOvopa (SSID): ASUS_XX B -©
lth Internet access = E
Wireless Network Connection = ; . . >

B *  To XX avagépetal ota Suo Televutaia Yneia [ =g

ARIESRT-N66U  connected uiag Sievbuvonc 2,4GHz MAC. Mropeite va 1o <
ASUS Ariel 26 | Bpeite otV eTikéTA 0TO TTiOW PEPOC RT-AX86S. ﬁ
ASUS_XX =
Alen_Private M
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G o

ASUS hmé6 2G il

Open Network and Sharing Center

Mmopeite va emAéete gite Tnv epappoyn Web GUI R tnv ASUS Router yia va
EYKATAOTIGETE TO SpopoloynTi) Gag.

a. EykaraotaonWeb GUI

+ MoMic ouvbeBeite n Siemagn) péow Stadiktvov (GUI) ekkivei autépata
étav avoiete Tnv epappoyn mepiiynong oto Stadiktuo. e mepimtwon
IOV §€V EKKIVI|OEL AUTOPATA, TANKTPOAOyoTe http://router.asus.com.

+  Opiote évav Kwdiké mpéoPacng yia to Spopoloynti yia mpéAngn ané pn
g&ovalodotnuévn mpocpaacn.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Eykatrdotaon epappoyng

Npayparomotjote AjPn TG EQappoyrc Gﬁ:
ASUS Router kai yKaTacTNOTE TO =

SpopoloynTi oag péow TWV KIVNTWV ASUS o T
m GUGKEUWV 0aC, Router P> GooglePiay Il @ AppStore
> +  Evepyomomote to Wi-Fi oTi¢ KivnTég Q| ASUS Router
OUOKEVEG 0aG Kat ouvdeDeite oTo Siktuo
¢ RT-AX86S.

S
=
=
2)

L]

«  AkolouBnote Tig 08nyieg eykataoTaong
e epappoync ASUS Router npokeipévou va
OAOKANPWOETE TNV EYKATACTACH.

Mw¢ va BupdoTe T pubpicelg Tou acuppatou dpopoloynTh

¢ INMEWOTE TIC aoUPHATEG PUBICELG 6TAV OAOKANPWOETE TNV EYKATACTACH TOU

SpopoloynTi.

Ovopa dpopoloynTh: Kwdikdg mpdofaonc:
2,4GHz 6iktuo SSID: Kwdikdg mpdofaonc:
5GHz biktuo SSID: Kwoikog mpdofaonc:

Zuyxvég epwtnoelg (FAQ)

1. Mou pumopw va Bpw TEPIOOTEPEC TANPOPOPIEC YIA TOV ACUPUATO

Spopohoyntn?

. loTdTOTOG CUXVWV EPWTACEWV/ATTAVTHOEWV:
https://www.asus.com/support/

. lotoTomog TeXVIKNG UTooTAPIENG: https://www.asus.com/support

. Fpapun dpeong umootnPIENG medatwv: Avatpélte otnv evotnta Mpapun
apeonc umootipIEng og autdv Tov 06nyo Mpriyopng Evapénc.

. Mmopeite va mpaypatomnolioete An tou gyxelptdiov xpriong oto
https://www.asus.com/support
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Contenido del paquete

M RT-AX86S M Halbzati adapter
M Halozati kabel (RJ-45) M Gyors lzembe helyezési Utmutatd
Gyors attekintése
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nnnnnnn BE N\
“““U““uuuxuutu;um—;ul [ I ) U0 = 7‘
__ = T =5 | -
00 00600 000OEOD ©

© wrsLED © Halozati (DC bemeneti) port
® LAN 1~4LEDs @ Halozati kapcsolé

©® WAN (Internet) LED (11) Alaphelyzet gomb

O UsBLED ® uUsB2.0port

© 24GHzLED ® usB3.0port

@ 5GHz LED @ WAN (Internet) port

@ Bekapcsolt allapot LED @® Portok LAN 1 ~ 4

© LED Be/Ki gomb ® wps gomb
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A router elhelyezése

A vezeték nélkiili router és a haldzati eszk6zok kdzotti legjobb vezeték nélkiili
jelatvitel érdekében gondoskodjon a kdvetkezdkrél:

« Avezeték nélkili routert kozponti teriileten helyezze el, hogy idealis vezeték
nélkili lefedettséget biztositson valamennyi hadlézati eszkdz szamara.

« Az eszkozt tartsa tavol a fém akadalyoktdl és a kozvetlen napsutéstol.

« Az eszkozt tartsa tdvol 802.11g vagy csak 20 MHz-en m(ikodd Wi-Fi
eszkdzoktdl, 2,4 GHz-es m(ikod6 szamitogépes perifériaktol, Bluetooth
eszkozoktdl, vezeték nélkili telefonoktol, transzformatoroktdl,
nagyteljesitményl motoroktdl, fénycsévektél, mikrohulldmu sttoktél,

hdtdszekrényektdl és egyéb ipari berendezésektél a jel akadalyozasanak
elkerllése érdekében.

«  Afirmware-t mindig a legujabb verziéra frissitse. Ldtogassa meg az ASUS
weboldalat a http://www.asus.com cimen a legfrissebb firmware-ért.

. Erdekében a antenna tajolasat az alabbi dbra szerint allitsa be.

R
&

MEGJEGYZESEK:

« Csak a csomagban mellékelt halézati adaptert hasznalja. Mas adapterek
hasznalata esetén megsériilhet az eszkoz.

- Miuszaki adatok:

DC tapfesziiltség Egyenfesziiltségul (DC) kimenet:

adapter +12V legfeljebb 3 A dramerésség mellett;
+19.5V legfeljebb 2.31 A dramerésség mellett

Uzemi hémérséklet 0~40°C Térolas 0~70°C

Uzemi paratartalom | 50~90% Tarolas 20~90%
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A modem elokészitése

1. Huzza ki a kabel-/DSL-modem tapkabelét. Ha L 2
tartalék akkumulatorral rendelkezik, azt is =
tavolitsa el.

MEGJEGYZES: Ha DSL-kapcsolaton éri

el az internetet, az internetszolgaltaté UnpluQ 0
(ISP) altal megadott felhasznalonévre/
jelszéra lesz sziiksége a router ©

konfiguralasahoz.

2. (satlakoztassa a modemet a routerheza
mellékelt haldzati kabel segitségével.

3. Kapcsolja be a kabel-/DSL-modemet. ()

4. Ellendrizze a kabel-/DSL-modem LED
jelzoéfényeit, hogy aktiv-e az internetkapcsolat.
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A.
1.
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Az bedllitasa

Az RT-AX86S vezetékes vagy vezeték
nélkiili kapcsolaton keresztiil allithatja be.

Vezetékes kapcsolat

Dugja be a router tapkabelét egy halézati
csatlakozdaljzatba, majd kapcsolja be.
Csatlakoztassa a szamitégéphez vezetd
halézati kabelt a router egyik LAN-
portjahoz.

Amikor megnyit egy webb6ngészét, automatikusan elindul a webes
felhasznaloi feliilet. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkez6 cimet:

http://router.asus.com.

Allitson be jelszot a routerhez az illetéktelen kapcsolédas megakadalyozasa
érdekében.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password W Show password

Vezeték nélkiili kapcsolat

Dugja be a router tapkabelét egy halézati
csatlakozoaljzatba, majd kapcsolja be.

J
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Csatlakozzon a router hatlapjan 1évo cimkén feltiintetett hal6zathoz (SSID).
A nagrobb foku halézati biztonsag érdekében valtson egyedi SSID-re és

rende

jen hozza jelszot.

-

Currently connected to: L=
\‘h ASUS router
A Internet access

Wireless Network Connection

m

Py

ARIES_RT-N66U Connected M} M
ASUS Ariel 2G B
ASUS_XX e
Alen_Private q"“_
ASUSPM-Public K
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G o

Open Network and Sharing Center

Wi-Fi neve (SSID): ASUS_XX |

€

* Az XX a 2,4 GHz-es MAC-cim utolsd
két szamjegyét jeloli. Ez a RT-AX86S
hatoldalan lévé cimkén talalhato.

A router beallitasahoz valassza a weben keresztiil elérhet6 grafikus
felhasznaloi feliiletet vagy az ASUS Router alkalmazast.

Beallitas a webes grafikus felhasznaléi feliileten

A csatlakoztatast kovetéen automatikusan elindul a weben
keresztiil elérheto grafikus felhasznaloi feliilet, amikor megnyitja a
webbdngészéjét. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkezé

cimet: http://router.asus.com.

Allitson be jelszot a routerhez az illetéktelen kapcsolédas
megakadalyozasa érdekében.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password

Retype Password

admin

® Show password
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b. Beallitas az alkalmazassal

=
Toltse le az ASUS Router alkalmazast, Eﬁ
amivel beallithatja a routert a —
mobilkésziilékeirol.

ASUS
Router

> éoogle Play

+  Kapcsoljabe aWi-Fi-ta
mobilkesziilékein, és csatlakozzon a
RT-AX86S halozatahoz. Q | AsuS Router

«  Kovesse az ASUS Router alkalmazas
beallitasi utasitasait a beallitas
elvégzéséhez.

A vezeték nélkiili router beallitasainak megjegyzése

A router beallitasa kozben jegyezze meg a vezeték nélkiili beallitasokat.

Router neve: jelszo:
2,4GHz halozatnévtdl (SSID): jelszo:
5GHz halozatnévtél (SSID): jelszo:

Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

1.

74

Hol talalhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkiili routerrel kapcsolatban?

Online GYIK oldal: https://www.asus.com/support/

MUszaki tdmogatas oldal: https://www.asus.com/support
Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité dtmutatéban
talalhato Tamogatasi forrévonalat.

A felhasznaléi utmutatd online verzidja a https://www.asus.com/support
cimen érhetd el



Contenuto della confezione

M Router Wireless RT-AX86S M Adattatore AC
M Cavo direte Ethernet (RJ-45) M Guida rapida

Aspetto del vostro RT-AX86S

0 LED WPS @ Porta ingresso alimentazione (DC-IN)
©® LEDLAN 1~4 @ Pulsante di accensione/spegnimento
9 LED Internet (WAN) m Pulsante di reset

O LeDUSB @ Porta USB 2.0

©® LED 2.4GHz ® PortaUSB3.0

©® LED5GHz @ Porta Internet (WAN)

@ LED alimentazione ® Porte LAN1~4

@ rulsante LED on/off @® Pulsante WPS
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Posizionamento del vostro router wireless

Per ottenere una migliore trasmissione del segnale tra il router wireless e i dis-
positivi di rete connessi assicuratevi di:

« Posizionate il router wireless il piti possibile al centro della vostra area per avere
una copertura globale migliore.

« Tenete il router lontano da ostacoli di metallo e dalla luce solare diretta.

« Tenete lontano da dispositivi Wi-Fi (che supportino solo 802.11g o 20Mhz),
periferiche per computer a 2.4Ghz, dispositivi Bluetooth, telefoni cordless,

trasformatori, motori pesanti, luci fluorescenti, forni a microonde, frigoriferi o
altre attrezzature industriali per prevenire interferenze sul segnale.

«  Aggiornate sempre all'ultimo firmware disponibile. Scaricate |'ultimo firmware
disponibile dal sito web ASUS: http://www.asus.com.

« Orientate le antenne come mostrato nella figura sequente.

NOTE:

« Usate solamente 'adattatore di alimentazione che trovate nella
confezione. L'utilizzo di altri adattatori potrebbe danneggiare il
dispositivo.

- Specifiche:

Adattatore di Uscita DC: +12V con corrente 3A
alimentazione DC: +19.5V con corrente 2.31A
Temperatura di esercizio 0~40°C Archiviazione | 0~70°C
Umidita di esercizio 50~90% Archiviazione | 20~90%
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Preparazione del modem

1. Scollegate il cavo di alimentazione/modem DSL. Se L4
@ presente una batteria di riserva, rimuovetela. =
Q-

NOTA: Se usate la linea DSL per Internet

Unplug

avrete bisogno di nome utente e password
forniti dal vostro ISP (Internet Service Provid-
er) per configurare il router correttamente.

2. Collegate il vostro modem al router usando il
cavo di rete in dotazione.

3. Accendete il vostro modem DSL/cavo.

4, Controllate i LED sul vostro modem DSL/cavo per
verificare che la connessione sia attiva.
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Installazione del vostro RT-AX86S

Potete configurare il router tramite

78

connessione cablata o senza fili.

Connessione cablata \\\E\\\\\\\ N
Collegate il router ad una presa di corrente S \\
e accendetelo. Collegate un cavo di rete —
dal vostro computer ad una porta LAN del

router.

Linterfaccia web (GUI) si avvia automaticamente quando aprite un browser
web. In caso contrario inserite http://router.asus.com nella barra degli indirizzi.

Impostate una password per il vostro router per prevenire accessi non
autorizzati.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Connessione senza fili

Collegate il router ad una presa di
corrente e accendetelo.

I
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Stabilite la connessione alla rete senza fili con nome (SSID) che trovate
sull'etichetta nella parte posteriore del router. Per una migliore sicurezza di
rete modificate il SSID inserendo un nome unico e assegnate una password.

~

Currently connected to: 4
Jo IAf:s:uter ) Nome rete Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX
Wiicless etvork Conncction " * XX corrisponde alle ultime due cifre
ARIESRT-N66U  cConnected w1} dell'indirizzo MAC 2.4GHz. Potete trovare
ASUS Ariel 2G " I'indirizzo nell'etichetta sul retro del router.
ASUS_XX T
Alen_Private el
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G o -
Open Network and Sharing Center

Per configurare il router potete scegliere l'interfaccia web GUI o I'app ASUS
Router.

a.

Configurazione tramite interfaccia web GUI

Una volta eseguita la connessione l'interfaccia web (GUI) si avvia
automaticamente quando aprite un browser web. In caso contrario
inserite http://router.asus.com nella barra degli indirizzi.

Impostate una password per il vostro router per prevenire accessi non
autorizzati.

Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password
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b. Configurazione tramite app

Scaricate I'app ASUS Router per configurare =
il router tramrte il vostro dispositivo mobile. Gﬁ

« Abilitate la connessione Wi-Fi sul vostro
dispositivo mobile per connettervi alla
rete del router.

ASUS
Router

GeTTon 2 Download on the
P> Google Play @& AppStore

«  Seguite le istruzioni sull'app Q| AsusRouter
ASUS Router per completare la
configurazione.

Prendete nota delle impostazioni del router wireless

+  Prendete nota delle impostazioni wireless dopo aver completato la
configurazione.

Nome utente: Password:

SSID rete 2.4GHz: Password:

SSID rete 5GHz: Password:
FAQ

1. Dove posso trovare ulteriori informazioni sul mio router wireless?
. Sito web delle domande frequenti: http://www.asus.com/it/support
. Sito del supporto tecnico: http://www.asus.com/it/support

. Numero del servizio clienti: consultate la sezione Networks Global Hotline
Information di questa guida rapida

. Potete consultare il manuale utente online all'indirizzo http://www.asus.
com/it/support
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Pakuotes turinys

™ RT-AX86S ™ Kintamosios srovés adapteris
™ Tinklo kabelis (RJ-45) M Grei engimo darbui vadovas

Trumpa jrenginio RT-AX86S apzvalga

2
—
-
b

2

J

uuuuuUﬂuuuuu u@%ﬂjﬁ

00 00000

Maitinimo (nuolatinés srovés
© wesLeD o jvado) prievadas
® LAN 1~4 kontroliné lemputé @ Maitinimo jungiklis
® WAN (Internet) LED @ Paleidimo i$ naujo mygtukas
O 25GLED @ USB 2.0 prievadas
© 24GHzLED ® use3.0 prievadas
® 5GHzLED @ WAN (Internet) prievadas
@ Maitinimo LED @ LAN 1~4 prievadai
O LD jjungimo / isjungimo mygtukas ® wrs mygtukas
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Vietos iSrinkimas belaidziam marSruto parinktuvui

Kad belaidis signalas tarp belaidzio marsruto parinktuvo ir prie jo prijungty
tinklo jtaisy baty kuo stipresnis:

Belaidj marsruto parinktuva pastatykite centre, kad belaidé apreéptis, reikalinga
tinklo jtaisams, baty maksimali.

317

Jtaisg statykite toliau nuo metaliniy klitciy ir tiesioginés saulés Sviesos.

Jtaisg statykite toliau nuo 802.11g ar 20 MHz tik ,Wi-Fi* jrenginiy, 2,4 GHz
kompiuterio isoriniy prietaisy, ,Bluetooth” jrenginiy, belaidziy telefony,
transformatoriy, galingy varikliy, fluorescenciniy lempy, mikrobangy krosneliy,
aldytuvy ir kity pramoniniy jrengimy, kad jie netrukdyty signalui ir jis nedingty.

Nuolat atnaujinkite programine aparatine jranga, kad visada turétumeéte
naujausias versijas. Apsilankykite ASUS svetainéje http://www.asus.com, joje
rasite paskutinius programinés aparatinés jrangos naujinius.

« Uztikrinsite antenas nukreipe taip, kaip parodyta toliau pateiktame paveikslélyje.

5
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PASTABOS:

- Naudokite tik pakuotéje esantj adapterj. Naudojant kitus adapterius
galima sugadinti jrenginj.

- Specifikacijos:

PS maitinimo adapteris | PSiSéjimas: +12V esant maks. 3 A srovei
+19.5V esant maks. 2.31 A srovei

Darbiné temperatira 0~40°C Sandéliavimo 0~70°C

Darbiné drégmeé 50~90% Sandéliavimo 20~90%
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Modemas ruosiamas

1. Istraukite maitinimo kabelj / DSL modema. Jei =
jame yra atsarginé baterija, ja iSimkite. =| ) >"<
PASTABA: Jei naudojate DSL internetui,
norint tinkamai konfigaruoti kelvedj Jums Unplug

prireiks naudotojo vardo ir slaptazodzio. Jy
teiraukités savo interneto paslaugy teikéjo
(ISP).

Lietuviy

2. Pateikiamu tinklo laidu prijunkite modema
prie kelvedzio.

|
]

3. ljunkite kabelj/ DSL modema.

4, Patikrinkite savo kabelio/DSL modemo Sviesinius 10)
indikatorius (LED) ir jsitikinkite, kad rysSys yra i
suaktyvintas. )

+
@
&5
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317

RT-AX86S nustatymas

Kelvedi galite nustatyti naudodamiesi
laidiniu ar belaidziu rysiu.

A.
1.

2,

3.

B.
1.

84

Laidinis rysSys

Prijunkite kelvedj prie maitinimo lizdo
ir jjunkite jj. Prijunkite tinklo laidg nuo
kompiuterio prie savo kelvedzio LAN
prievado.

Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo
narsykle. Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtumeéte neleistinos prieigos.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

Belaidis rysys

J
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Prijunkite kelvedj prie maitinimo lizdo ir
jjunkite jj.




Prisijunkite prie tinklo naudodami pavadinima (SSID), kurj rasite ant kelvedzio
galinés pusés esancioje gaminio etiketéje. Geresnei tinklo saugai pakeiskite
unikaly SSID ir priskirkite slaptazodi.

Wi-Fi” pavadinimas (SSID): ASUS_XX

* XX nurodo paskutinius du 2,4 GHz MAC adreso skaicius. Jj galite
rasti ant galinéje RT-AX86S puséje esancios etiketés.

Norédami nustatyti nustatyti kelvedj, galite pasirinkti internetinj GUI arba
ASUS kelvedzio programéle.

a. Internetinio GUI saranka

«  Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo
narsykle. Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

« Nustatykite savo kelvedzio slaptazodi, kad iSvengtuméte neleistinos
prieigos.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Programélés saranka g
Atsisiyskite ASUS kelvedzio programéle,

kad nustatytuméte savo kelvedj naudodami
mobiliuosius jrenginius. ASUS

Router

«  Savo mobiliuosiuose jrenginiuose
jjunkite ,Wi-Fi” ir prijunkite prie Q| ASUS Router
~RT-AX86S" tinklo.

Vadovaukités ASUS kelvedzio
programeélés sgrankos instrukcijomis ir
uzbaikite saranka.

Isiminkite savo belaidzio kelvedzio nustatymus

«  Uzbaige marsruto parinktuvo sgranka jsidémeékite belaidzio tinklo nuostatas.

Kelvedzio pavadinimas: Slaptazodis:

2,4 GHz tinklo SSID: Slaptazodis:

5GHz tinklo SSID: Slaptazodis:
DUK

1. Kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?

Internetinéje klausimy ir atsakymy svetainéje
https://www.asus.com/support
. Techninés pagalbos svetainéje https://www.asus.com/support

. Paskambine j klienty aptarnavimo linija, Zr. pagalbiniame vadove pateiktg
informacijg apie pagalba telefonu.

. Naudotojo vadova galite rasti internete, adresu https://www.asus.com/support
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lepakojuma saturs

M RT-AX86S M Mainstravas adapteris
M Tikla kabelis (RJ-45) M Padomi atrai darba uzsaksanai
Iss apraksts
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00 00000

© wpsLED © stravas (DC-IN) osta

® LAN 1~4LED @ stravas poga

e WAN (Interneta) LED @ AtiestatiSanas poga

O UsBLED @ USB2.0osta

©® 2.4GHzLED ® UsB3.0o0sta

® 5GHzLED @ WAN (Internet) osta

0 BaroSanas LED @ LAN 1~4 ostam
WPS LED ieslégsanas/

o izslégsanas poga ® wps poga
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Bezvadu marsrutétaja novietosana

Lai batu laba bezvadu signala parraide starp bezvadu marsrutétaju un tam

pievienotajam tikla iericém, parliecinieties, ka:

« Bezvadu marsrutétajs ir novietots centralaja zona, lai sniegtu maksimalu
bezvadu parklajumu tikla iericém.

«+ lerice nav novietota blakus metaliskiem priekSmetiem un tiesa saules gaisma.

« lerice nav novietota blakus tikai 802,11g vai 20MHz Wi-Fi iericém, 2.4GHz
datoram pievienotam aréjam iericém, Bluetooth iericém, bezvadu talruniem,
transformatoriem, lieljaudas motoriem, dienas gaismas lampam, mikrovilnu
krasnim, ledusskapjiem un citam rlpnieciskam iericém, lai izvairitos no signala
traucéjumiem vai zudumiem.

« Vienmér atjauniniet jaunako programmatdru. Apmeklé&jiet ASUS timekla vietni
http://www.asus.com, lai iegltu jaunako programmaturu.

« Pavérsiet antenas, ka paradits zemak redzamaja attéla.

R
«
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PIEZIMES:

- Izmantojiet tikai iepakojuma eso3o adapteri. Izmantojot citus
adapterus, iespé&jams sabojat ierici.

+ Tehniskie dati:

Lidzstravas adapteris Lidzstravas izvade:
+12V ar maksimalo stravu 3 A
+19.5V ar maksimalo stravu 2.31 A

Darba temperatiira 0~40°C Uzglabasana 0~70°C

Apkartejas vides mitrums | 50~90% Uzglabasana 20~90%
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Jusu modems tiek sagatavots darbam
1. Atvienojiet barosanas kabeli / DSL modemu. Ja tam l [ 2

ir rezerves barosana no baterijas, iznemiet bateriju. =
PIEZIME: lJa jis lietojat DSL internetam, jums @ orlel

bus vajadzigs lietotajvards / parole no jasu @ 7))
interneta pakalpojumu sniedzéja (Internet Unplug |, S
Service Provider, ISP), lai pareizi konfigurétu b
marsrutétaju. © S

2. Pievienojiet modemu marsrutétajam ar
komplekta esoso tikla kabeli.

3. Piesledziet barosanu kabelim / DSL modemam.
4. Parbaudiet kabela / DSL modema LED gaisminas, lai o
parliecinatos, ka savienojums ir aktivs. 3
1
&
&5
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RT-AX86S iestatisana

Marsrutétaju varat iestatit, izmantojot vadu
vai bezvadu savienojumu.

A.
1.

90

Savienojums ar vadiem

Pievienojiet marsrutétaju barosanas
Iiazdai un ieslédziet barosanu. Pievienojiet
tikla kabeli no datora marsrutétaja LAN
pieslégvietai.

Lapiop.

Atverot timekla parlikprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras

automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

Lai novérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Bezvadu savienojums

Pievienojiet marsrutétaju barosanas
ligzdai un ieslédziet barosanu.




2. Pievienojieties tiklam ar nosaukumu (SSID), kas redzams uz ierices etiketes
marsrutetaja mugurpuseé. Lielakai tikla drosibai nomainiet uz unikalu SSID un

pieskiriet paroli.

Currently connected to: = Wi-Fi nosaukums (SSID): ASUS_XX —

el | =
s XX norada pédéjos divus 2,4GHz MAC (72}

Wireless Network Connection - adreses ciparus. Tas atrodams uz RT-AX86S S

RIS RT-NGSY connecied ol B aizmuguré esosas etiketes. b

ASUS Ariel 2G ol 3

ASUS_XX T

Alen_Private M

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G e

ASUS hm66 2G oM

Open Network and Sharing Center

'€ —

3. Marsrutétaja iestatiSanai varat izvéléties timekla GUI vai ASUS Router lietotni.
a. Timekla GUl iestatisana

+  Atverot timekla parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI
icl‘t)\rl:.ras automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.
»  Lai novérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Lietotnesiestatisana 2N
Lejupieladéjiet ASUS Router lietotni, lai Gﬁ
iestatitu marsrutétaju ar mobilajam iericem. \ggg

ASUS
« leslédziet Wi-Fi mobilaja iericé un Router
savienojiet ar RT-AX86S tiklu.

P> Google Play [l @& App Store

Q. | ASUS Router
« Lai veiktu iestatiSanu, izpildiet
ASUS Router lietotnes iestatisanas
noradijumus.

F
Q
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v
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Bezvadu marsrutétaja iestatijumu atceréSanas

« Pabeidzot marsrutétaja iestatiSanu, iegauméjiet bezvadu iestatijumus.

Marsrutétaja nosaukums: Parole:
2,4GHz tikla SSID: Parole:
5GHz tikla SSID: Parole:

Biezak uzdotie jautajumi (FAQ)

1. Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?
. Tiessaistes BUJ (FAQ) vietné: https://www.asus.com/support/
Tehniska atbalsta vietne: https://www.asus.com/support

Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline),
kas noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide).

. Jas varat sanemt lietotaja rokasgramatu tiessaisté no https://www.asus.
com/support
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Innhold i pakken

M RT-AX86S M AC-adapter
M Nettverkskabel (RJ-45) M Hurtigstartguide
En snartitt

| |1
RN a3 o
T

00 00000

© wpsLED © Sstromport (DC)

® LAN 1~4LED @ Strombryter

e WAN (Internett) LED @ Reset (Nullstill)-knapp
O 25GLED @ UsB2.0-port

©® 2.4GHzLED ® usB3.0-port

® 5GHzLED @ WAN (Internett)-port
@ Sstrom LED ® LAN 1~4 porter

(5] P&/av-knapp for WPS LED ® wps-knapp
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Plassere ruteren
For best mulig tradlgs signaloverfgring mellom den tradlgse ruteren og
nettverksenhetene som er koblet til den, ma du sgrge for at du:

« Plasserer den tradlgse rutere i et sentralt omrade for maksimal tradlgs dekning
for nettverksenhetene.

Hold enheten unna metallhindringer og direkte sollys.

« Hold enheten unna Wi-Fi-enheter med bare 802.11g eller 20MHz, 2,4 GHz-
datamaskinutstyr, Bluetooth-enheter, tradlgse telefoner, transformatorer,
tunge motorer, fluorescerende lys, mikrobglgeovner, kjgleskap og annet
industriutstyr for a forhindre signalinterferens eller -tap.

« Alltid oppdater til den siste fastvaren. Besok ASUS-websiden pa http://
www.asus.com for de aller siste fastvareoppdateringene.

Ma du orientere antennene som vist pa tegningen under.

)

MERKNADER:

« Bruk kun adapteren som fglger med i esken. Bruk av andre adaptere kan
skade enheten.

« Omgivelsesforhold:

Likestromadapter Likestremutgang: +12 V med maks. 3 A strom
+19.5V med maks. 2.31 A strom

Driftstemperatur 0~40°C Oppbevarings 0~70°C
Luftfuktighet ved drift | 50~90% | Oppbevarings 20~90%
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Forbereder modemet

1. Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako »
postoji baterijsko napajanje, uklonite bateriju. =
Q=
NAPOMENA: Ako koristite DSL za internet, za
ispravnu konfiguraciju usmjerivaca biti ¢e vam @
potrebno korisni¢ko ime i lozinka od dobavljaca Unplug |,

internetske usluge (ISP).

2. Koble modemet til ruteren med den
medfelgende nettverkskabelen.

Y

3. Sla pa kabel-/DSL-modemet.

4, SelLED-lampen pa kabel-/DSL-modemet for a
kontrollere at forbindelsen er aktiv.

Bo & > @ G
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Sette opp RT-AX86S

Du kan sette opp ruteren via kablet eller

tradlgs tilkobling.
A. Kablet tilkobling
1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla den pa.
Koblenettverkskabelenfradatamaskinentilen
LAN-port pa ruteren.
[c)
2. Web-grensesnittetstartesautomatisknarduapnerennettleser. Hvisikke, kan
du ga til http://router.asus.com.
3. Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password
B. Tradles tilkobling
1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla
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2. Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettveakssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et
passord.

Wi-Fi-navn (SSID): ASUS_XX

* XX refererer til de to siste sifrene i 2,4 GHz-MAC-adressen. Du
finner det pa etiketten pa baksiden av RT-AX86S.

3. Dukan velge enten web-brukergrensesnittet eller ASUS Router-appen til a
konfigurere ruteren.

a. Oppsett med web-brukergrensesnitt

+  Narduertilkoblet, startes wgb:?rensesnittet automatisk nar du apner en
nettleser. Hvis ikke, kan du ga til http://router.asus.com.
«  Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Oppsett med app

Last ned ASUS Router-appen for a konfigurere =
ruteren via en mobilenhet. E#

: .% =

- Sla pa Wi-Fi pa mobilenheten, og koble til ASUS. & Fopsiore
nettverket tﬁ RT-AX86S. Router
« Folg oppsettinstruksjonene i ASUS Q.| Asus Router

Router-appen for a fullfgre oppsettet.

Huske innstillinger for den tradlgse ruteren
+  Husk de tradlgse innstillingene du har utforer ruteroppsettet.

Ruternavn: Passord:

2,4 GHz-nettverks-SSID: Passord:

5GHz-nettverks-SSID: Passord:
Sporsmal og svar

1. Hvor kan jeg finne mer informasjon om den tradlgse ruteren?
Online side med spgrsmal og svar: https://www.asus.com/support
Side for teknisk statte: https://www.asus.com/support
. Kundehjelp: Henvis til stattetelefonnummeret i tilleggsquiden
. Du finner bruksanvisningen pa nettet pa https://www.asus.com/support
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Contetido da embalagem

M RT-AX86S
™ Cabo derede (RJ-45)

™ Transformador

™ Guia de consulta rapida

Visao geral do seu RT-AX86S

00 00000

© WwpsLED © Porta de alimentacéo (Entrada DC)
® LED1a4dalAN @ Botio Alimentacao

©® LED WAN (Internet) @ vypinae

O LED2,5G @ Porta USB 2.0

© LED 2,4GHz ® PortaUsB3.0

G LED 5GHz @ Porta WAN (Internet)

@ LED de Alimentacio @® LED1a4dalAN

© LED on/off button ® BotioWPS
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Colocacao do router

Para garantir a melhor qualidade de transmissao entre o router sem fios e os
dispositivos de rede a ele ligados:

« Coloque o router sem fios numa area central para obter a maior cobertura
possivel sem fios para os seus dispositivos de rede.

« Mantenha o dispositivo afastado de obstrucoes de metal e de luz solar directa.

« Mantenha o dispositivo afastado de dispositivos Wi-Fi que utilizam apenas a
norma 802.11g ou 20MHz, periféricos de computador que utilizam a banda
2,4GHz, dispositivos Bluetooth, telefones sem fios, transformadores, motores de
alta resisténcia, lampadas fluorescentes, fornos microondas, frigorificos e outros
equipamentos industriais para evitar interferéncias ou perdas de sinal.

« Actualize sempre para o firmware mais recente. Visite o Web site da ASUS em
http://www.asus.com para obter as actualizaces de firmware mais recentes.

« Oriente as antenas tal como ilustrado nas imagens abaixo.

o

>

c
Q
c
(1]
(]

NOTAS:

« Utilize apenas o transformador fornecido com o produto. A utilizacdo de
outro transformador podera danificar o dispositivo.

- Especificagbes:

Transformador DC Saida DC: +12V com corrente max. de 3A
+19.5V com corrente max. de 2.31A

Temperatura 0~40°C Armazenamento 0~70°C
de funcionamento

Humidade em 50~90% Storage 20~90%
funcionamento
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Preparar o modem

1. Desligue o modem por cabo/DSL. Se o mesmo
tiver uma bateria de reserva, remova-a.

NOTA: Se estiver a utilizar uma ligagao DSL para
aceder a Internet, precisard dos dados de nome
de utilizador/palavra-passe fornecidos pelo seu
fornecedor de servicos de Internet (ISP) para
configurar corretamente o seu router.

2. Ligue o seu modem ao router com o cabo de
rede fornecido.

Y

3. Ligue o seu modem por cabo/DSL.

4. \Verifique as luzes LED do modem por cabo/DSL
para se certificar que a ligagao esta ativa.

(7]
<@
-
(=)
=
b
b
(=)
a.

% @ W w G
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Configurar o RT-AX86S

E possivel configurar o RT-AX86S através de
uma ligagdo com ou sem fios.

A. Ligagao com fios

o

1. Ligue o router a uma tomada elétrica e prima
o botéo de energia. Ligue o cabo de rede do
computador a uma porta LAN do router.

>

c
«Q
c
1]
w

Lapiop.

2. Ainterface web abre automaticamente quando abrir um navegador web. Se
nao abrir automaticamente, introduza http://router.asus.com.

3. Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir o acesso ndao
autorizado.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Ligacao sem fios

I

Smart phone

N
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Laptop

1. Ligue o router a uma tomada elétrica e
prima o botao de energia.
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2. Ligue ao nome de rede (SSID) indicado na etiqueta do produto colada na
traseira do router. Para uma maior seguranca de rede, mude para um SSID
exclusivo e defina uma palavra-passe.

Nome da rede Wi-Fi (SSID): ASUS_XX

* XX refere-se aos dois ultimos digitos do endereco MAC 2,4GHz. Pode
encontrar esse endereco na etiqueta na traseira do RT-AX86S.

(7))
<@
-
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3. Pode escolher a interface Web ou a aplicacdo ASUS Router para configurar o
seu router.

a. Configura¢do com a interface Web

«  Aposaligacéo, a interface web ira abrir automaticamente quando abrir
um navegador web. Se nao abrir automaticamente, introduza
http://router.asus.com.

+  Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir o acesso nao
autorizado.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password
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b. Configuracao com a aplicacao

=
Transfira a aplicacao ASUS Router para Gﬁ
configurar o seu router através de - -l
dispositivos moveis. ASUS P GoogiePlay [l @ Anpstore

Router
+  Ative a rede Wi-Fi nos seus dispositivos
moveis e ligue a rede do RT-AX86S. Q| ASUS Router

o

- Sigaasinstrugoes de configuracao da
aplicagao ASUS Router para concluir a
configuracdo.

>

c
Q
c
(1]
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Memorizar as defini¢oes do seu router sem fios

«  Memorize as suas defini¢oes de ligacdo sem fios quando terminar a
configuracdo do router.

Nome do router: palavra-passe:

SSID da rede 2,4 GHz: palavra-passe:

SSID da rede 5GHz: palavra-passe:
Perguntas Frequentes

1. Onde posso encontrar mais informagdes acerca do router sem fios?
. Site de Perguntas Frequentes Online: https://www.asus.com/support

Site de Apoio Técnico: https://www.asus.com/support

Linha de Apoio ao Cliente: Consulte a Linha de Apoio ao Cliente no Guia
suplementar

. Pode obter o manual online em https://www.asus.com/support
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Zawartos$c¢ opakowania

M RT-AX86S M Adapter zasilania
M Kabel sieciowy (RJ-45) M Instrukcja szybkiego uruchomienia

Szybki przeglad routera RT-AX86S

| ||
B i
— T

00 ©0000

0 Dioda LED WPS e Eszggnvcse{g?iezz?silania (Wejscie
® LAN 1~4LEDs @ Wiacznik zasilania

® WAN (Internet) LED @ Przycisk Reset

O Dioda 2,5G LED @ PortUSB2.0

© Dioda 2,4GHz LED ® PortusB3.0

©® Dioda 5GHz LED @ Port WAN (Internet)

@ Dioda LED zasilania ® Porty LAN1~4

(5] Wiacznik/wytacznik dioda LED ® Przycisk WPS
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Pozycjonowanie routera

Dla zapewnienia najlepszej transmisji sygnatu bezprzewodowego pomiedzy routerem

bezprzewodowym a podtaczonymi urzadzeniami sieciowymi nalezy upewnic sie, ze:

+ Router bezprzewodowy jest umieszczony centralnie, aby zapewni¢ maksymalny zasieg
transmisji bezprzewodowej do urzgdzen sieciowych.

« Urzadzenie trzymac z dala od metalowych przeszkéd oraz bezposredniego dziatania
promieniowania stonecznego.
W celu zapobiezenia zaktéceniom lub utratom sygnatu trzymac urzadzenie z dala od
urzadzen Wi-Fi obstugujacych wytacznie pasma 802.11g lub 20 MHz, komputerowych
urzadzen peryferyjnych 2,4 GHz, urzadzen Bluetooth, telefonéw bezprzewodowych,
transformatorow, silnikéw do wysokich obciazen, swietléwek, kuchenek
mikrofalowych, lodéwek oraz innego wyposazenia przemystowego.

.« Zawsze zaktualizowac oprogramowanie do najnowszej wersji oprogramowania
sprzetowego. Najnowsze informacje dotyczace aktualizacji oprogramowania
sprzetowego mozna uzyskac na stronie internetowej ASUS pod adresem
http://www.asus.com.

Ustaw kierunek anten, tak jak na schemacie ponizej.

S

I T

UWAGI:

« Stosowac tylko zasilacz dotaczony do zestawu. Zastosowanie innych
zasilaczy moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

- Dane techniczne:

Zasilacz sieciowy Wyjscie pradu statego: +12V przy pradzie maks. 3 A
pradu statego +19.5V przy pradzie maks. 2.31 A
Temperatura pracy 0~40°C Przechowywanie 0~70°C
Wilgotnos¢ dziatania | 50~90% Przechowywanie 20~90%
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Przygotowanie modemu

1.

2,

Odtacz kabel zasilajacy/modem DSL. Jedli
zawiera on baterie podtrzymujaca, wyjmij ja.

UWAGA: Jesli modem DSL stuzy do
obstugi Internetu, konieczne bedzie
odpowiednie skonfigurowanie routera
przy uzyciu nazwy uzytkownika/
hasta uzyskanych od ustugodawcy
internetowego (ISP).

Podtacz modem do routera przy uzyciu
dotaczonego kabla sieciowego.

Wiacz modem kablowy/DSL.

Sprawdz wskazniki LED na modemie kablowym/
DSL w celu upewnienia sig, ze potaczenie jest
aktywne.
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1.

B.
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Konfiguracja RT-AX86S

RT-AX86S mozna skonfigurowac w ramach
Bolqczenia przewodowego lub
ezprzewodowego.

Polaczenie przewodowe

Podlacz router do gniazda elektrycznego
i wlacz go. Podtacz kabel sieciowy do
komputera i portu LAN routera.

Po uruchomieniu przegladarki, automatycznie otwiera sie sieciowy, graficzny
interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie, wpisz adres

http://router.asus.com.

Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

Potaczenie bezprzewodowe

(I

Podlacz router do gniazda
elektrycznego i wiacz go.

Smart phone
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B
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Nawiaz potaczenie z siecig o identyfikator SSID wskazanej na etykiecie
produktu z tytu routera. Aby lepiej zabezpieczy¢ sie¢, zmien identyfikator SSID
na unikatowy i przypisz hasto.

Nazwa Wi-Fi (SSID): ASUS_XX |

* XX to dwie ostatnie cyfry adresu MAC 2,4 GHz. Mozna go
znalez¢ na etykiecie z tytu RT-AX86S.

Konfiguracje routera mozna wykonac graficzny interfejs uzytkownika (GUI)
strony sieci web GUI lub przez aplikacje ASUS Router.

a. Konfiguracja przez graficzny interfejs uzytkownika (GUI) strony sieci web

»  Po polaczeniu, przy uruchamianiu przegladarki, automatycznie otwiera
sie sieciowy, graficzny interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie
automatycznie, wpisz adres http://router.asus.com.

»  Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed
nieautoryzowanym dostepem.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Konfiguracja przez aplikacje

Pobierz aplikacje ASUS Router w celu =
konfiguracji routera przez urzadzenia @ﬁ
mobilne. “d
PR . ASUS > ggs“gle Play 6 fi\ppsm‘r"é
«  Wiacz Wi-Fi w urzadzeniach Router

mobilnych i potacz z sieciag RT-AX86S.

Q. | ASUS Router

«  Wykonaj instrukcje aplikacji ASUS
Router w celu dokoczenia ustawien.

Zapisanie ustawien routera bezprzewodowego

«  Zapamietaj ustawienia sieci bezprzewodowej po zakornczeniu konfiguracji
routera.

Nazwa routera: Hasto:

Za pomoca nazwy (identyfikatora Hasto:
SSID) sieci 2,4 GHz:

Za pomocg nazwy (identyfikatora Hasto:
SSID) sieci 5 GHz:

Czesto zadawane pytania (FAQ)

1. Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?
Czesto zadawane pytania online (FAQ): https://www.asus.com/support
Portal wsparcia technicznego: https://www.asus.com/support
Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.

. Podrecznik uzytkownika mozna uzyskac online, pod adresem
https://www.asus.com/support
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KomMnnekT noctaBku

M  becnpoBogHoit poyTep RT-AX86S
M CeteBoi kabenb (RJ-45)

BoicTpbiit 0630p RT-AX86S

R a7y u@ﬁ%

00 00000

M Bnok nutaHus

M KpaTkoe pyKoBOLCTBO

ViHpnkaTop WPS

@ Paszbem nutanusa (DC-In)

ViHpmkaTopbl LAN 1~4

@ KHonka nuTtaHma

VHpnkaTtop WAN (Internet)

@ Knorka cbpoca

Wngnkatop USB

@ Pazbem USB 2.0

Wngnkatop 2.4 My,

@ Pazbem USB 3.0

Wraomkatop 5 My

@ MopT WAN (Internet)

WHomkaTtop nutaHua

@ noprbi LAN1~4

0000000

KHomKa BKNOYEHNA/OTKNOYEHNA
NHAWKaLNKn

@ KHonka WPS

111

w

PYCCKUMN




v
<
N
N
N
=
=

Pa

CrnoJioXxeHune 6eCI1POBOAHOI'O poyTepa

[ina ynyuiweHns 6ecnpoBOAHON CBA3M MEXAY POYTEPOM 1 6ECPOBOLHbIMM
YCTPOICTBaMV BbIMOSTHUTE ClefyioLLee:

112

MomecTuTe 6eCNPOBOAHOI POYTEP B LIEHTPE 6ECNIPOBOAHOI CETU N1t MAKCUMAbHOTO
MOKPbITUSA.

MomecTrTe YCTPOWCTBO NOfanblUe OT MeTA/INYECKMX NPerpag 1 NPAMbIX COMHEYHbIX
nyven.

[OnAa npepgoTspaLLeHna NoMex NOMeCTrTe YCTPONCTBO Nofasblue OT YCTPOWCTB
cTaHpapta 802.11 unu ycTpoiicTs, paboTatoLumx Ha yacTtote 2.4 vnu 5T, ycTpoincTs
Bluetooth, 6ecnpoBogHbIx TenepoHOB, TPAHCPOPMATOPOB, MOLLHBIX iBUTATENEN,
bnioopecLieHTHbIX N1aMM, MAKPOBOJHOBBIX Jyyeid, XONOL4UIbHIKOB U APYroro

NPOMbILWNIEHHOTO OﬁOpy,EIOBaHI/IH.

Vicnonb3yiTte nocneaHioo NpoLuvsky. ins

MonyyeHns NogpobHO MHGOPMAaLK O HanMuMK

cBeXel npoLuvekm nocetute cant ASUS http://
WWW.asus.com. (

PacnonoxuTe aHTeHHbI, Kak MoKa3aHo Ha
PUCYHKE HIXe.

NMPUMEYAHUA:

+ Wcnonb3yiite TonbKo 650K NUTaHWA, NOCTaBAAEMbIN C YCTPONCTBOM.
Mpw NCnonb3oBaHUM APYTVX 6I0KOB NUTAHKA YCTPOWCTBO MOXET ObiTh

NMOBPEXAEHO.
+ Cneuyndukauus:
bnok nutaHus BbixogHasa mowwHocCTb: 12 B c Tokom 3A
19.5 B cTokom 2.31A

Temnepatypa npu pabote 0~40°C | Temnepatypa npw xpaHeHun | 0~70°C
BraxHocTb npw pabote 50~90% | Temnepatypa npw xpaHeHun | 20~90%




MoaroroBka mogema
1. Otkniounte KabenbHbii / DSL mogem. Mpn Hannunn ' L 2

pesepBHOro akKkymynaTopa, MsBnekure ero. = <
)

Qe E

MPUMEYAHMWE: MNMpu ncnonb3osaHum @ X

nogkntoueHns DSL Bam notpebyeTcs BBECTU UM Unp|ug 9

nonb3oBatens / naponb ot nposaiiaepa (ISP). ° g

© o

2. MopkniounTe poyTep K MOAEMY C TOMOLYbIO
NoCTaBNAEMOro B KOMMJIEKTe CeTeBoro Kabens.

3. Bkniouute KabenbHbiin / DSL mogem.

4. Y6epuTecb, YTo MHAMKATOPbI KabenbHoro / DSL
Mofiema CBETATCH, O3HavaloLlee akKTUBHOCTb
noaKnoueHus.
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Hacrpoiika RT-AX86S

PoyTep MOXHO HacTpOUTb Yepe3 NPoBOAHOE
unu 6ecnpoBogHoe NoaKAloYeHme.

A. TlpoBogHOe noaKnoYeHne

1. TMopgkniounte poyTep K NeKTpUUECKo
po3eTke u BkntounTe ero. C nomouybio
ceTeBOro Kabens nogKnounTe KOMNbIOTEP K
LAN nopTty poyTepa.

-
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N
)
=
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2. Beb6-uHTepdeiic 3anyckaeTca aBTomaT4ecKu Npy oTKpbITM 6paysepa. Ecnm oH
He 3anyCcTuica aBToMaTn4ecku, BBegnte http://router.asus.com.

3. 3apaiiTe naponb poyTepa Ans NpeAoTBpPaLLeHNA HeCAHKLMOHUPOBAHHOTO
pocTyna.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. becnpoBopHoe nogkno4eHne

1. MMoakniounTe poyTep K SNeKTPUUECKOil
po3eTKe 1 BKAIIOUMTE €ro.

I

Smart phone

N

B
)

Laptop
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MNopkniountech K cetu (SSID), ykasaHHOI Ha 3STUKETKe Ha 3afjHeln CTOPOHe
poyTepa. B uensx 6esonacHoctn cmeHute SSID 1 Ha3HaubTe Naponb.

Currently connected to: 4 = —
o s : Vma Wi-Fi (SSID): ASUS_XX |
Wireless Network Connection ~ * XX otHocuTCA K AByM nocnegHum umudpam MAC-
ARIESRT-N66U  connected ol afpeca ;wlanasoHavZA [Ty, Ero MOXHO HanTh Ha
Jus s ‘.‘“ 3TUKETKE Ha 3afHen naHenn poyTtepa.
ASUS_XX e
Alen_Private el
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G o -
Open Network and Sharing Center

[na HacTpoliKn poyTepa MOXHO BbI6GpaTh Be6-nHTepdeic unv npunoxeHme
ASUS Router.

a. Hacrpoiika yepes Be6-nHTepdelic

»  MNocne nogknioueHus, Be6-nHTepdelic 3anyckaerca aBTomaTnyecku npu
OTKpbITUK Gpay3epa. Ecnu oH He 3anycTunca aBTomaTuyecku, BBegure

http://router.asus.com.

+  3apaiiTe naponb poyTepa ANA NpeAoTBPaLLeHNA HeCAaHKLMOHNPOBAaHHOTO
pocryna.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Hactpoiika yepes npwioxeHue

Ckauaiite npnnoxenue ASUS Router =
[J1A HACTPOIIKM poyTepa C MOGUNbHbIe Eﬁ
ycTpolicTBa. = } __
«  Bkmouute Wi-Fi Ha mo6unbHoM ASUS D Googleriay [l @ A store
YCTPOIICTBE U NOAKNIOUYUTECD K CETH Router
poyTepa.
«  CnepyiiTe MHCTPYKLMAM Ha SKpaHe Ans Q | ASUS Router

3aBepLueHnA npouecca HaCTPOI‘I'IKI/I.

-
<
(@)
N
N
=
=

3anomuHaHMe HacTpoeK 6ecnpoBoaHOro poyTtepa
«  3anomHuTe NnapameTpbl 6eCNIPOBOAHON CETH NOC/E 3aBEPLUEHUA HACTPONKU

poyTtepa.
Wma poyTtepa: Maponb:
24TTy SSID: Maponb:
SSID gna 51y : Maponb:
FAQ

1. Tne MOXHO HailTh NogPO6HYt0 MHdOPMaLo 0 6eCNPOBOLHOM poyTepe?
. OnnainH FAQ: https://www.asus.com/support/

. CaiT TexHMYEeCKOM noaaepKku: https://www.asus.com/support

. lopsuas nMHUA: O6PaTUTECH K CMINCKY FOPAUMX JIUHIA B 3TOM KPAaTKOM
pyKoBOACTBE

. PyKoBOACTBO MOMb30BaTENA MOXHO CKauaTb CO CTPAHNLIb
https://www.asus.com/support
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Conteudo da embalagem

M RT-AX86S M Tncarcator
M Reteaua de cablu (RJ-45) M Ghid rapid de pornire

O privire rapida asupra dispozitivului RT-AX86S

© wpsLED © Port de alimentare (intrare c.c.)
©® LED-uri 1~4 pentru LAN @ intrerupator

9 WAN (Internet) LED 0 Buton resetare

O UsBLED ® PortUSB2.0

© 2.4GHzLED ® PortUsB3.0

©® 5GHzLED @ Port WAN (Internet)

@ Ledalimentare @® PorturiLAN1~4

@ Buton pornire/oprire LED ® ButonWPS
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Pozitionarea ruterului

Pentru transmisia optima a semnalului fara fir intre ruterul fara fir si dispozitivele
de retea conectate la acesta, asigurati-va ca:

« Asezati ruterul fara fir intr-o zona centrald pentru o acoperire fara fir maxima
pentru dispozitivele de retea.

- Feriti dispozitivul de obstacole de metal si de lumina directa a soarelui.

- Feriti dispozitivul de dispozitive Wi-Fi numai de 802.11g sau 20 MHz,
echipamente periferice de 2.4 GHz, dispozitive Bluetooth, telefoane fara fir,
transformatoare, motoare de mare putere, lumini fluorescente, cuptoare
cu microunde, frigidere si alte echipamente industriale pentru a preveni
interferentele sau pierderea semnalului.

« Actualizati intotdeauna la cel mai recent firmware. Vizitati site-ul Web ASUS
la adresa http://www.asus.com pentru a obtine cele mai recente actualizari
de firmware.

« Orientati cele conform ilustratiei de mai jos.

S,
«

NOTE:

- Utilizati numai adaptorul livrat in pachet. Utilizarea altor adaptoare poate
deteriora dispozitivul.

- Specificatii:

Adaptor de alimentare c.c. lesire c.c.: +12V cu curent max. de 3A
+19.5V cu curent max. de 2.31A

Temperatura in stare de functionare | 0~40°C Stocare 0~70°C

Umiditate in stare de functionare 50~90% Stocare 20~90%
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Pregatirea modemului

1. Deconectati modemul DSL/prin cablu. Daca >
abcistg are o baterie de rezerva, scoateti =
ateria.
Q@@-

NOTA: Dac3 utilizati conexiunea DSL Unol @
pentru internet, veti avea nevoie de plug °
numele de utilizator/parola de la
furnizorul de servicii internet (ISP) ©

pentru a configura corect ruterul.

2. Conectati modemul la ruter cu ajutorul
cablului de retea inclus in pachet.

3. Porniti modemul DSL/prin cablu.

4, \Verificati indicatoarele luminoase LED de pe
modemul DSL/prin cablu pentru a va asigura ca
este activa conexiunea.
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Configurarea dispozitivului
RT-AX86S

Puteti configura RT-AX86S prin conexiune cu
fir sau wireless.

A.

Conexiune cu fir

Conectati ruterul la o priza de curent si
porniti-l. Conectati cablul de retea de la
computer la un port LAN de pe ruter.

Interfata GUI web se lanseaza automat atunci cand deschideti un browser web.
Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://router. asus.com.

Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin
MNew Password

Retype Password B Show password

Conexiune fara fir

Conectati ruterul la o priza de curent si
porniti-1.

)

Smart phone

N

B
)

Taptop




Conectati-va la de retea (SSID) afisat pe eticheta de produs de pe partea din
spate a ruterului. Pentru o securitate de retea mai buna, modificati la un SSID
unic si atribuiti o parola.

Currently connected to: s 2
Po Fsr Nume retea Wi-Fi (SSID): ASUS_XX |
o Internet access =
Wireless Netwark Connection A * XX se refera la ultimele doua cifre ale
ARESRT-NGSU connected ulll [ adresei MAC 2.4 GHz. O puteti gasi pe
eticheta de pe spatele dispozitivului RT-
ASUS Ariel 2G M AXS86S.
ASUS_XX L
Alen_Private ,-“!
ASUSPM-Public e
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé66 2G ol -
Open Network and Sharing Center

Puteti alege fie interfata grafica web, fie aplicatia ruterului ASUS pentru a
configura ruterul.

a. Configurare prin interfata grafica web
«  Odata ce sunteti conectat, interfata GUl web se lanseaza automat

atunci cand deschldetl un browser web. Daca nu se lanseaza automat,
introduceti http: //router.asus.com.

+  Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului
neautorizat.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Configurare prin aplicatie

Descarcati aplicatia ruterului ASUS =
pentru a configura ruterul cu ajutorul @é
dispozitivelor dvs. mobile. =
ASUS
+  Activati functia Wi-Fi pe dispozitivele Router
dvs. mobile si conectati-va la reteaua
dispOZitiVului RT-AX86S. Q.| ASUS Router

+  Urmati instructiunile de configurare
din aplicatia ruterului ASUS pentru a
finaliza configurarea.

Memorarea setarilor ruterului fara fir

+  Memorati setarile fara fir pe masura ce finalizati configurarea ruterului.

Numele routerului: Parola:
2.4 GHz retea SSID: Parola:
5 GHz retea SSID: Parola:

intrebari frecvente (FAQ)

1. Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?

. Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ): https://www.asus.com/
support

Site de asistenta tehnica: https://www.asus.com/support

Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din
Ghidul suplimentar.

Puteti obtine manualul de utilizare online la adresa https://www.asus.com/
support
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Contenido del paquete

™ RT-AX86S ™ ACadapter
¥ Cabledered ™ Guia de inicio rapido

Un vistazo rapido a su RT-AX86S

ST T e
00 00000

0 LED WPS @ Puerto de alimentacion (DC-IN)
® LEDLAN 1~4 @ Vypinae

©® WAN (Internet) LED @ Boton Restablecer

O LeDUSB @ Puertos USB 2.0

© LEDde2,4GHz ® PuertoUSB3.0

@ LED de 5 GHz @ WAN (Internet) puerto

@ LED de alimentacion ® LAN1~4 puertos

e Botdn Activar/Desactivar LED @ Botdon WPS
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Ubicar el router inalambrico

Para conseguir la mejor transmision de sefial inaldmbrica entre el router
inaldambrico y los dispositivos de red conectados a él, asegurese de:

«  Colocar el router inaldmbrico en un é&rea centralizada para conseguir la maxima
cobertura inaldmbrica para los dispositivos de red.

« Mantenga el dispositivo alejado de obstaculos metalicos y de la luz solar directa.

« Mantenga el producto alejado de dispositivos WiFi de 802.11g 0 20 MHz,
equipos periféricos de 2,4 GHz, dispositivos Bluetooth, teléfonos inaldmbricos,
transformadores, motores de alto rendimiento, luces fluorescentes, hornos
microondas, frigorificos y otros equipos industriales para evitar interferencias o
pérdidas de sefal.

« Actualicese siempre a la version be firmware mas reciente. Visite el sitio Web de
ASUS en http://www.asus.com para obtener las actualizaciones de firmware
mas recientes.

« Oriente las antenas tal y como muestra la siguiente ilustracion.

NOTAS:

« Utilice unicamente el cargador incluido con el paquete. Si usa otros
adaptadores, el dispositivo puede resultar dafado.

- Especificaciones:

Adaptador de alimentacion de CC | Salida de CC: +12V con una corriente maxima de 3A
+19.5V con una corriente maxima de 2.31A

Temperatura de funcionamiento 0~40°C Almacenamiento 0~70°C

Humedad de funcionamiento 50~90% Almacenamiento 20~90%
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Preparar el médem

1. Desenchufe la alimentacion del médem de L 2
cable o DSL. Si tiene una bateria de reserva,

quitela. -
%@-
NOTA: Si utiliza DSL para Internet, necesitara Unpl @
el nombre de usuario y la contrasefia de su npiug o
proveedor de servicio de Internet (ISP) para
configurar adecuadamente el router. ©

2. Conecte el médem al router con el
cable de red proporcionado.

Y

3. Encienda su médem de cable o DSL.
Compruebe las luces de los LED del médem de (0}
cable o DLS para asegurarse de que la conexion -
esta activa. )
)
@
&
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A.
1.
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Configurar el RT-AX86S

Puede configurar el RT-AX86S a través de la
conexion cableada o inalambrica.

Conexion cableada

Enchufe el router a una toma de corriente
eléctrica y enciéndalo. Conecte el cable de
red desde el equipo a un puerto LAN del
router.

La GUI Web se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si no se
inicia automaticamente, escriba http://router.asus.com.

Configure una contraseia para el router para evitar el acceso no autorizado.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Conexion inalambrica

Enchufe el router a una toma de corriente
eléctrica y enciéndalo.

J

Smart phone

N

[
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Laptop




2,

Conéctese al nombre de red (SSID) mostrado en la etiqueta del producto que
se encuentra en la parte posterior del router. Para mejorar la seguridad de la
red, cambie a un SSID tinico y asigne una contrasena.

g

\b ASUS router
- Internet access
Wireless Network Connection -

ARIES_RT-N66U connected ]

ASUS Ariel 2G e
ASUS_XX M
|
| Alen_Private 1'“!
ASUSPM-Public M
ALGU_87U_2G |
ASUS hm66 2G Rl

Open Network and Sharing Center

-

Currently connected to: L Y=

m

\ —

Para configurar su router puede elegir tanto la GUI web como la aplicacion

ASUS Router.

a. Configuracion mediante GUl web

| Nombre Wi-Fi (SSID):

*

XXy hace referencia a los dos tltimos
digitos de la direcciéon MAC de 2,4 GHz.
Puede encontrarlo en la etiqueta situada en
la parte posterior del RT-AX86S.

«  LaGUIWeb se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si

no se inicia automaticamente, escriba http://router.asus.com.

+  Configure una contraseia para el router para evitar el acceso no

autorizado.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin
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b. Configuracion mediante la app P

Descargue la aplicacién ASUS Router é
para configurar su router a través de su == :
dispositivo movil. Qibﬁr b CacalePloy

«  Encienda la wifi en su dispositivo movil
y conéctelo a su red de Blue Cave. Q| ASuS Router

- Sigalasinstrucciones de configuracion
dela aplicacion ASUS Router para
completar la configuracion.

Recordar la configuracion del router inalambrico

+  Recuerde la configuracién inalambrica cuando complete la configuracion del

router.

Nombre del router: Contrasefa:
SSID de red de 2,4 GHz: Contrasena:
SSID dered de 5 GHz: Contrasena:

Preguntas mas frecuentes (P+F)
1. {De qué otros recursos dispongo para obtener mas informacién acerca del router
inaldmbrico?
. El sitio web de preguntas mas frecuentes: https://www.asus.com/support/
fag
. El sitio web de soporte técnico: https:.//www.asus.com/support

. Linea Directa: Consulte el nimero de la linea telefonica de soporte técnico
en esta Guia de inicio rapido.

. Puede obtener el manual de usuario en linea en https://www.asus.com/
support
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Sadrzaj paketa

M RT-AX86S M AC adapter
M Mrezni kabl (RJ-45) M Vodi¢ za brzo koris¢enje

Kratak pregled vaseg RT-AX86S

L | -
00 00000

° WPS lampica @ Port za napajanje (DC-IN)

©® LAN 1~4 lampica @ Prekida¢ za napajanje

©® WAN (Internet) lampica @ Tasterza resetovanje

O USB svetleca dioda ® USB 2.0 portovi

O 2,4GHz svetleca dioda ® use3.0 portovi

@ 5GHz svetlec¢a dioda @ WAN (Internet) portovi

@ Svetleca dioda za napajanje ® LANT~4 portovi
Dugme za ukljucivanje/

O iiivanie LED diode ® WPS taster
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mrezne uredaje.

Postavljanje vaseg bezi¢nog rutera

Za najbolji prenos bezi¢nog signala izmedu beZi¢nog rutera i mreznih uredaja
koji su sa njim povezani, sledite sledec¢a uputstva:

Postavite bezi¢ni ruter u centralni prostor za maksimalno bezi¢no pokrice za

«  Drzite uredaj dalje od metalnih prepreka i dalje od direktne sunceve svetlosti.

«  Drzite uredaj dalje od bezi¢nih uredaja koji koriste samo 802.11g ili 20MHz opseg,
2,4GHz perifernih kompjuterskih uredaja, Bluetooth uredaja, bezicnih telefona,
transformera, elektro-motora, fluorescentnog osvetljenja, mikrotalasnih pecnica,
frizidera i druge industrijske opreme da biste sprecili slabljenje ili gubitak signala.

« Uvek azurirajte na najnoviji firmver. Posetite ASUS internet prezentaciju na adresi
http://www.asus.com da dobijete najnovije azuriranje firmvera.

«  Okrenite antene kako je prikazano na slici ispod.

NAPOMENE:

- Koristite isklju¢ivo adapter koji ste dobili u pakovanju. Koris¢enje

drugih adaptera moze da osteti ureda;.

- Specifikacija:

Adapter za
jednosmernu struju

Izlaz jednosmerne struje: +12 V sa maks. strujom
od 3A; +19.5V sa maks. strujom od 2.31A

Radna temperatura

0°C-40°C

Skladistenje

0°C-70°C

Radna vlaznost

50%-90%

Skladistenje

20%-90%
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Priprema vaseg modema

1. lzvucite kabl za struju/DSL modem. Ukoliko =
postoji baterija za podrsku, izvadite bateriju. =
%@-
NAPOMENA: Ukoliko koristite DSL za
internet, bi¢e vam potrebni korisnicko ime/ Unplu @
lozinka od vaseg internet provajdera (ISP) piug o
daispravno konfigurisete ruter. ©

2. Povezite svoj modem za ruter uz pomoc
prilozenog mreznog kabla.

A

3. Ukljucite svoj kabl/DSL modem. ()

4. Proverite LED lampice svog kabla/DSL modema da
proverite da je veza aktivna.
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Podesavanje vaseg RT-AX86S

Mozete da podesite svoj RT-AX86S preko
kablovske ili bezi¢ne veze.

A.
1.

B.
1.

132

Povezivanje kablom

o _ve

Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za struju
i ukljucite ga. Povezite mrezni kabl od
kompjutera do LAN ulaza na svom ruteru.

Lapiop

Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko
se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

Bezi¢no povezivanje

Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za struju i
ukljucite ga.




2. Povetzite se za ime mreze (SSID) prikazano na etiketi proizvoda na poledini
rutera. Za bolju bezbednost mreze, predite na jedinstveni SSID i dodelite

lo

zinku.

Currently connected to: L=
lb ASUS router
= Internet access

Wireless Network Connection

m

P

ARIES_RT-N66U connected ]

ASUS Aviel 2G =
ASUS_XX |
Alen_Private 1'“!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G -

Open Network and Sharing Center

@

Wi-Fi ime (SSID): ASUS_XX

*

XX se odnosi na poslednja dva broja 2,4GHz
MAC adrese. Broj moZete da pronadete na
etiketi na poledini svog RT-AX86S.

3. Mozete da odaberete izmedu grafickog korisnickog interfejsa na internetu ili
ASUS Ruter aplikacije da podesite svoj ruter.

Podesavanje grafickog korisni¢kog interfejsa na internetu

Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac.
Ukoliko se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password

133



b. Podesavanje aplikacije

Preuzmite ASUS Ruter aplikaciju da podesite gy 3

svoj ruter preko svojih mobilnih uredaja. ?‘ L4
Eﬁ i

«  Ukljuéite beziéni internet (Wi-Fi) na =

— Aol
svojim mobilnim uredajima i povezite e
se na svoju RT-AX86S mrezu.

[ $ AppStoré

«  Pratite uputstva za podesavanje Q. | ASUS Router
ASUS Ruter aplikacije da obavite
podesavanje.

Pamcenje podesavanja bezicnog rutera
«  Zapamtite svoja bezicna podesavanja kada zavrsite podesavanje svog rutera.

Ime rutera: Lozinku :
2,4 GHz network SSID: Lozinku:
5 GHz network SSID: Lozinku:

Cesto postavljana pitanja (FAQs)

1. Gde mogu da pronadem vise informacija 0 ovom bezi¢nom ruteru?

. Internet prezentacija sa Cesto postavljanim pitanjima na internetu: https://
www.asus.com/support/
. Internet prezentacija za tehnic¢ku podrsku: https://www.asus.com/support

. Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom
Uputstvu za brzo koris¢enje.

. Uputstvo za koris¢enje mozete da preuzmete na internetu, sa adrese
https://www.asus.com/support
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Obsah balenia

M RT-AX86S
™ Sietovy kabel (RJ-45)

™ Adaptér striedavého prudu

M Stru¢ny navod na obsluhu

Strucny prehlad vasho zariadenia RT-AX86S

'

||

[N O0o0oann 0]
s

00 00000

7\
N

© WwpsSLED

9 Port napdjania (DC-IN - vstup
jednosmerného prudu)

® LAN 1~4LEDs

@ Ssietovy vypina¢

©® WAN (Internet) LED

@ Tlacidlo na resetovanie

@O LED indikator pre USB

@® Port USB2.0

@ LED indikator pre 2,4 GHz

® Port USB 3.0

©® LED indikator pre 5 GHz

@ Port WAN (Internet)

@ LED indikator napajania

® Porty LAN 1 ~ 4

e Tlacidlo na zapnutie/vypnutie s
indikatorom LED

@ Tlacidlo wpPs
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Umiestnenie smerovaca bezdrotovej komunikacie

Na najlepsi prenos bezdrotového signalu medzi smerovacom bezdrétovej

komunikacie a sietovymi zariadeniami je nutné:

«  Umiestnit smerovac bezdrotovej komunikacie v centralnej zone s cielom dosiahnut
maximalne pokrytie bezdrétovym signdlom pre potreby sietovych zariadeni.
Do blizkosti zariadenia neukladat Ziadne kovové prekazky a chranit ho pred
Ucinkami priameho sIne¢ného Ziarenia.
Umiestnit zariadenie v dostatocnej vzdialenosti od 802.11g alebo 20 MHz Wi-Fi
zariadeni, 2,4 GHz pocitacovych periférnych zariadeni, bluetooth zariadeni,
bezsnurovych telefénoy, transformatorov, masivnych motorov, Ziarivkovych
svetiel, mikrovinnych rur, chladniciek a dalsich priemyselnych zariadeni, aby ste
predisli ruseniu alebo strate signalu.

«  Vzdy vykonajte aktualizaciu na najnovsiu verziu firmvéru. Najnovsiu aktualizaciu
firmvéru najdete na webovej lokalite ASUS na adrese http://www.asus.com.

+ Antény orientujte podla ndkresu nizsie.

D)
«

2]
o
<
(")
=
2
<

POZNAMKY:

« Pouzivajte iba adaptér, ktory je sucastou balenia. Pouzivanim inych
adaptérov méze dojst k poskodeniu zariadenia.

- Specifikacie:

Napajaci adaptér Vystup jednosmerného pradu: +12V s pradom 3A
jednosmernym pridom +19.5V s praddom 2.31A
Prevadzkova teplota 0~40°C Pamat 0~70°C

Prevadzkova vihkost 50~90% Pamat 20~90%
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Priprava modemu

1. Odpojte napajaci kabel/modem DSL. Ak je =
vybaveny zaloZnou batériu, vyberte ju. =
Q- B
POZNAMKA: Ak na internetové pripojenie @ 7
pouzivate DSL, na spravnu konfiguréciu Unplug c
smerovaca budete musiet zadat svoje ° v
pouzivatelské meno/heslo od vasho ® 3
poskytovatela internetovych sluzieb (ISP). E

2. Modem pripojte k smerovacu pomocou
dodaného sietového kabla.

Y

Zapnite kablovy/DSL modem.
4. Skontrolujte kontrolky LED na modeme DSL/ Q)
napajaci kabel a uistite sa, Ze pripojenie je aktivne. N/
+
@
&5
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Instalacia RT-AX86S

RT-AX86S mozete nastavit pomocou
drotového alebo bezdrotového pripojenia.

A.
1.

3.

—
.
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Kablové pripojenie ,‘ \§\\\\\\\\\\\ .
Smerova¢ zapojte do elektrickej zasuvky a \&\\\\\ |

. s S s YA . [El====]
zapnite ho. Sietovy kabel z pocitaca zapojte =

do portu LAN v smerovacdi.

Po otvoreni webového prehladavaca sa automaticky nacita webové grafické
pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte adresu
http://router.asus.com.

Nastavte heslo pre smerovac, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Bezdrotové pripojenie

Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky
a zapnite ho.

J

Smart phone




2. Pripojte do siete s nazvom (SSID), ktory je uvedeny na Stitku vyrobku na
zadnej strane smerovaca. Pre lepsie zabezpecenie siete ho zmeirite na
jedinecné SSID a priradte heslo.

Currently connected to: 4 = >
o I:f::::‘:crw ) Wi-Di, Nazov ASUS_XX i
3 identifikatora (SSID): v

Wireless Network Connection ~ 5
M e . * XX predstavuje posledné dve Cislice adresy >
AsUSAnciag M 2,4GHz MAC. Tieto ¢islice st uvedené stitku =)
ASUS_XX T na zadnej strane RT-AX86S. (7,
Alen_Private Il
ASUSPM-Public M
AUGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G -

Open Network and Sharing Center

3. Na nastavenie smerovaca si mozete vybrat bud' webov aplikaciu GUI, alebo
ASUS Router.

a. Web GUI Setup
+  Po pripojeni sa po otvoreni webového prehladavaca automaticky

nacita webové grafické pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita
automaticky, zadajte adresu http://router. asus.com.

» Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. App Setup

Ak chcete nastavit svoj smerova¢ pomocou =

mobilného zariadenia, stiahnite si aplikaciu T

ASUS Router. (#

«  V mobilnych zariadeniach zapnite ASUS P> GooglePlay [l @ App Store
funkciu Wi-Fi a pripojte ich k sieti va3ho ™
RT-AX86S.

Q.| ASUS Router

+  Nastavenie vykonajte podla pokynov na
nastavenie aplikacie ASUS Router.

2]
o
<
(")
=
2
<

Uchovanie udajov o nastaveniach bezdrétového smerovaca
+  Podokonceni nastavenia smerovaca si nastavenia bezdrotovej siete zapamatajte.

Nazov smerovaca: Heslo :

Identifikdtor SSID pre 2,4 GHz siet: | Heslo:

Identifikator SSID pre 5 GHz siet: Heslo:

Casto kladené otazky (FAQ)

1. Kde ndjdem viac informdacii o smerovaci bezdrotovej komunikacie?

On-line stranka s ¢asto kladenymi otazkami:
https://www.asus.com/support/

. Stranka technickej podpory: https://www.asus.com/support

. Zakaznicka horuca linka: Pozrite si informacie o horucej linke podpory v
Doplnkovom navode.

. Pouzivatelsku prirucku mozete ziskat on-line na https://www.asus.com/support
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Vsebina paketa

M RT-AX86S
M Omrezni kabel (RJ-45)

Hiter pogled na vas RT-AX86S

N | F R
0O0an : J——‘/
00 00000

M Adapter za izmeni¢ni tok
M Vodnik za hitri zagon

© WPS lu¢ka LED

Vhod za napajanje (DC-IN)

® LAN 1~4lucke LED

Stikalo za vklop

9 WAN (internet) lucka LED

Gumb za ponastavitev

O LuckaUsB

O Lucka2,4GHz

Vhod USB 3.0

0O Lutka5GHz

Vhod WAN (Internet)

@ Luckazavklop

Vhodi LAN 1~4

(9]
®
®
® Vhod USB 2.0
®
(14)
(15}

O LD gumba za vklop/izlop

@® GumbzaWPS
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Nastavitev polozaja vasega brezzi¢nega usmerjevalnika

Za najboljsi prenos brezzi¢nega signala med brezzi¢nim usmerjevalnikom in

priklju¢enimi omreznimi napravami zagotovite naslednje:

« Postavite brezzi¢ni usmerjevalnik v sredis¢no obmocje za najboljso brezzZicno
pokritost omreznih naprav.
Naprave ne postavljajte v blizino kovinskih ovir in je ne izpostavljajte neposredni
sonc¢ni svetlobi.

Naprave ne postavljajte v blizino Wi-Fi naprav, ki delujejo samo na 802.11g ali
20MHz, 2,4GHz racunalniske dodatne opreme, naprav Bluetooth, brezvrvi¢nih
telefonov, transformatorjev, tezkih motorjev, fluorescentnih luci, mikrovalovnih pecic,
hladilnikov in druge industrijske opreme, da preprecite interference ali izgube signala.

« Vedno posodabljajte na najnovejso strojno programsko opremo.Obiscite spletno
stran ASUS na naslovu http://www.asus.com za najnovejse posodobitve strojne
programske opreme.

« Usmerite antene, kot je prikazano na spodniji sliki.

R
«

|

OPOMBE:

« Uporabljajte samo napajalnik, ki je bil prilozen paketu. Z uporabo
drugih napajalnikov lahko poskodujete napravo.

- Tehni¢ni podatki:

Enosmerni napajalnik | Izhod enosmernega toka: +12V z najvec 3A toka
+19.5V z najvec 2.31A toka

Delovna temperatura 0~40°C Shramba 0~70°C

Delovna vlaznost 50~90% Shramba 20~90%
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Prioprava modema

1. lIzklopite kabelski modem/modem DSL. Ce [
je modem opremljen z rezervno baterijo, jo

odstranite. '=' ©
Q@@- c

. 9

OPOMBA: Ce modem DSL uporabljate Unol @ s

za internet, za pravilno konfiguracijo nplug ° =
usmerjevalnika potrebujete uporabnisko g
ime in geslo ponudnika internetnih © o
storitev. 7

2. Prikljucite modem na usmerjevalnik s
prilozenim omreznim kablom. L

Vklopite kabelski modem/modem DSL. )

Preverite lucke LED kabelskega modema/modema
DSL in se prepricajte, da je povezava aktivna.

o 6B > @ G
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Nastavitev usmerjevalnika RT-
AX86S

RT-AX86S omrezja lahko nastavitve prek
Zicne ali brezzi¢ne povezave.

A.
1.

144

Zi¢na povezava:

Usmerjevalnik prikljucite na elektri¢no
vticnico in ga vklopite. Prikljucite omrezni
kabel iz racunalnika na vrata LAN na
usmerjevalniku.

Spletni vmesnik GUI se samodejno zazene, ko odprete spletni brskalnik. Ce se
ne zazene samodejno, pojdite na http://router.asus.com.

Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblascen dostop.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Brezzi¢na povezava

Usmerjevalnik prikljucite na elektricno
vti¢nico in ga vklopite.

I

Smart phone

N

B
)

Laptop




2. Vzpostavite povezavo z omrezjem (SSID), ki je prikazano na nalepki izdelka na
hrbtni strani usmerjevalnika. Za boljSo varnost omrezja nastavite enoli¢no ime
omrezja (SSID) in dodelite geslo.

P

Currently connected to: & = m
o o5 Ime omrezja Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX =
H Internet access = >U
. % >N
Wrsless Network Connection | * XXse nanasa na dve Stevki naslova MAC v <
ARIES RT-N66U  connected M| pasu 2,4 GHz. Najdete ju na nalepki na hrbtni ()]
posliorems strani usmerjevalnika RT-AX86S. >
Al riel 2 ‘.‘ﬂ o
ASUS_XX M 7,
(7]
Alen_Private ‘.ﬂ!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G M

Open Network and Sharing Center

= —

3. ﬁa nastavitev usmerjevalnika lahko izberete spletni GUI ali pa aplikacijo ASUS
outer.

a. Nastavitev s spletnim GUI

+ Ko je povezava vzpostavljena, se spletni vmesnik GUIl samodejno zaZene,
ko odprete spletni brskalnik. Ce se ne zazene samodejno, pojdite na
http://router. asus.com.

« Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblasc¢en dostop.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password
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b. Nastavitev z aplikacijo

Prenesite aplikacijo ASUS Router, s katero =
lahko svoj usmerjevalnik nastavite prek !
2 mobilnih naprav. -
«  Vklopite Wi-Fi na mobilnih napravah s
in vzpostavite povezavo z omrezjem o
RT-AX86S.

Q. | ASUS Router

« Upostevajte navodila za nastavitev
aplikacije ASUS Router, da dokoncate
nastavitev.

<
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Shranjevanje nastavitev brezzicnega usmerjevalnika

«  Zapomnite si nastavitve za brezzi¢no povezavo, ko zakljucite namestitev
usmerjevalnika.

Ime usmerjevalnika: Geslo:
2,4 GHz network SSID: Geslo:
5G Hz network SSID: Geslo:

Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

1. Kje lahko najdem vec informacij o brezzi¢cnem usmerjevalniku?

. Spletna stran s pogosto zastavljenimi vprasanji (FAQ):
https://www.asus.com/support/

. Stran s tehni¢no podporo: https://www.asus.com/support

. Telefonska Stevilka za stranke: Glejte telefonsko stevilko v tem Vodniku za
hitri zagon
Uporabniski priro¢nik lahko dobite na spletni strani
https://www.asus.com/support
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Forpackningens innehall

™ RT-AX86S ™ Natadapter
™ Natverkskabel M Snabbstartqguide

En snabbtitt pa din RT-AX86S

00 00000

© Lysdiod WPS © stromingang (DC-IN)
@ Lysdiod LAN 1~4 @ strombrytaren

® WAN (Internet) LED (11) Aterstallningsknapp
O USBLED @ usB2.0port

©® 2.4GHzLED ® usB3.0port

@ 5GHz LED @ WAN (Internet) port
@ stromlampa ® LAN 1~4 Portar

O Lysdiod-knapp Pa/Av ® wWpS knapp
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Placera din router

For basta tradlosa signalsandning mellan den tradldsa routern och natverksen-
heterna som ar anslutna till den, se till att du:

148

Placerar den tradlosa routern pa en central plats fér maximal tradlos
tackning for ndtverksenheterna.

Hall enheten undan fran metallhinder och undan fran direkt solljus.

Hall enheten borta fran 802.11g eller 20MHz endast Wi-Fi-enheter, 2,4 GHz
datorkringutrustning, Bluetooth-enheter, sladdlsa telefoner, transformatorer,
kraftiga motorer, fluorescerande ljus, mikrovagsugnar, kylskap och andra
industriella utrustningar for att forhindra signalstorningar eller signalforluster.

Uppdatera alltid till den senaste firmware-versionen. Besok ASUS webbsida
pa http://www.asus.com for att hdmta den senaste uppdateringen av
enhetens firmware.

Rikta de antennerna pa det satt som visas i ritningen nedan.

ANMARKNINGAR:

« Anvand endast adaptern som féljer med i ditt paket. Anvandning av
andra adaptrar kan skada enheten.

- Specifikationer:

DC-stromadapter DC-uteffekt: +12V med max 3A strom
+19.5V med max 2.31A stréom

Driftstemperatur 0~40°C Forvaring | 0~70°C

Luftfuktighet vid drift 50~90% Foérvaring | 20~90%




Forbered ditt modem

1. Koppla ur stromkabeln/DSL-modemet. Om den
har ett reservbatteri, ta bort batteriet.

OBS: Om du anvander DSL for Internet,
kommer du att behova ett anvandarnamn/
|6senord fran din Internet-leverantor (ISP)
for att kunna konfigurera routern korrekt.

2. Anslut ditt modem till routern med den
medfdljande natverkskabeln.

3. Sla pa stromkabeln/DSL-modemet.

4. Kontrollera kabelns/DSL-modemets lysdioder for
att forsakra dig om att anslutningen ar aktiv.
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Installning av router

Du kan stélla in din router via kabelansluten
eller tradlos anslutning.

A.
1.

150

Kabelanslutning

Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a
zapnite ho. Sietovy kabel z pocitaca zapojte
do portu LAN v smerovaci.

Laptop

Webb GUI startar automatiskt nar du 6ppnar en webblasare. Om den inte
startar automatiskt, 6ppna http://router.asus.com.

Stéll in ett I6senord for din router for att undvika obehorig atkomst.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Tradlos anslutning

Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky
a zapnite ho.

J

Smart phone

E
[

Taptop




2,

Anslut till ndtverkets namn (SSID) som star pa ﬁ:roduktens etikett pa baksidan
av routern. For battre natverkssakerhet, byt ti

losenord.

r

Currently connected to: e
\‘h ASUS router
A Internet access

Wireless Metwork Connection *

ARIES_RT-N66U connected ]

ASUS Ariel 2G M
ASUS_XX .
Alen_Private q'“!
ASUSPM-Public -
ALGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G Rl

Open Network and Sharing Center

mn

ett unikt SSID och tilldela ett

Wi-Fi-namn (SSID): ASUS_XX

* XX syftar pa de tva sista siffrorna pa 2,4
GHz MAC-adress. Du kan hitta den pa
etiketten pa baksidan av din RT-AX86S.

Du kan vélja antingen webbanvandargranssnittet eller ASUS Router-appen for
att stalla in routern.

Instéllning av webbanvandargrénssnitt

Nar du dr ansluten startar webb GUI automatiskt nar du dppnar en
webbladsare. Om den inte startar automatiskt, 6ppna

http://router.asus.com.

Stall in ett Iosenord for din router for att undvika obehorig atkomst.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password
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b. App-instéllning

Hamta ASUS Router-app for att stélla in Gﬁ
routern via dina mobilenheter. =

ASUS
«  Séatt pa Wi-Fi pa dina mobilenheter och  router

anslut till ditt RT-AX86S-natverk.

«  Foljinstallningsinstruktionerna for
ASUS Router-appen for att genomfora
installningen.

Q. | ASUS Router

Kom ihag dina tradlosa routerinstallningar

Kom ihag dina tradl6sa instéallningar nar du ar klar med
routerinstallningen.

Routernamn: |6senord:

2,4 GHz-natverk SSID: |6senord:

5 GHz-néatverk SSID: |6senord:
Vanliga fragor

1. Varkan jag hitta ytterligare information om den tradldsa routern?

152

Online FAQ webbplatsen: https://www.asus.com/support/

Teknisk support: https://www.asus.com/support

Kundhotline: Se support hotlineskarmbilderna i Supplementguiden

Du kan hamta bruksanvisningen online pa https://www.asus.com/support




Paket icerigi

M RT-AX86S
M Ag kablosu (RJ-45)

M AC adaptori
M Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

RT-AX86S cihaziniza hizh bir bakis

© wrsLED (o) Glg (DC-Girisi) baglanti noktasi
©® LAN 1~4LEDs @ Giicanahtan

©® WAN (Internet) LED @ syfyrla dudmesi

O UsBLED @ USB 2.0 baglanti noktasi

© 24GHzLED ® use3.0 baglanti noktasi

@ 5GHz LED @ WAN (Internet) baglanti noktasi
@ GiclLED ® LAN1~4 baglanti noktalari
O LED Acik/Kapali diigmesi ® wprs dudmesi

153

Tiirkce




Yonlendiricinizi yerlestirme

Kablosuz yonlendirici ve yonlendiriciye bagl ag aygitlari arasinda en iyi
kablosuz sinyal aktarimi icin asagidakileri saglayiniz:

154

Ag aygritlarricin maksimum kablosuz kapsama elde etmek amaciyla kablosuz
yonlendiricinizi merkezi bir alana yerlestirin.

Aygiti engelleyici metal cisimlerden ve dogrudan glines isigindan uzak
tutun.

Aygiti sadece 802.11g veya 20MHz olan Wi-Fi aygitlarindan, 2.4GHz
bilgisayar ¢evrebirimlerinden, Bluetooth aygitlarindan, kablosuz
telefonlardan, transformatorlerden, agir gérev motorlarindan, flérosan
1stklarindan, mikrodalga firinlarindan, sogutuculardan ve diger endistriyel
ekipmanlardan uzak tutarak sinyal etkilesimini veya kaybini 6nleyin.

Daima en son aygit yazilimina yikseltin. En son aygit yazilimi
glincellemelerini almak icin http://www.asus.com adresinden ASUS web
sitesini ziyaret edin.

Anteni asagidaki cizimde gosterildigi gibi yonlendirin.

| [

NOTLAR:

« Sadece paketinizile birlikte gelen adaptori kullanin. Diger adaptorlerin
kullanilmasi aygita zarar verebilir.

- Teknik o6zellikler:

DC Gii¢ adaptorii DC Cikisi: Maks 3A akim ile +12V
Maks 2.31A akim ile +19.5V

Calistirma Sicakhgi 0~40°C Depolama 0~70°C

Calisma Nemi 50~90% Depolama 20~90%




Modeminizi hazirlama

1. Kablo/DSL modemi kapatin. Bir yedek pili varsa, 2
pili gikarin. =
%@-
NOT: Internet icin DSL kullaniyorsaniz, 8,,
yonlendiriciyi uygun bicimde yapilandirmak Unolu @ N
icin Internet Servis Saglayicinizdan plug o S
(ISS) kullanicr adinizi/sifrenizi almaniz =)
gerekecektir. © -

2. Modeminizi, birlikte gelen ag kablosuyla
yonlendiriciye baglayin.

t:

3. Kablo/DSL modemi agin.

4. Baglantinin etkin oldugundan emin olmak icin
kablo/DSL modeminizin LED isiklarini denetleyin.
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A.
1.

—
.
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RT-AX86S aygitinizi kurma

RT-AX86S kablolu veya kablosuz
baglanti araciligiyla ayarlayabilirsiniz.

Kablolu baglanti:

acin. Bilgisayarinizdan gelen ag
kablosunu yonlendiricinizdeki bir LAN
baglanti noktasina baglayin.

Laptop

Bir web tarayici actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak
baslar. Otomatik olarak baglamazsa http://router.asus.com adresini girin.

Yetkisiz erisimi dnlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Kablosuz baglanti

aqin.

J

Smart phone

N

B
n)

Laptop




2. Yonlendiricinin arka tarafindaki iiriin etiketinde gosterilen ag adina (SSID)
baglanin. Daha iyi ag giivenligi icin, benzersiz bir SSID’ye degistirin ve bir sifre

atayin.

Currently connected to: s
\b ASUS router
= Internet access

Wireless Network Connection ~

ARIES_RT-N66U connected ]

ASUS Ariel 2G o
ASUS_XX M
Alen_Private 1'“!
ASUSPM-Public K
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G il

Open Network and Sharing Center

m

Wi-Fi Adi (SSID): ASUS_XX

@

*

XX kismi, 2.4 GHz MAC adresinin son

iki basamagina karsilik gelir. Bu bilgiyi,
RT-AX86S aygitinizin arkasindaki etikette
bulabilirsiniz.

3. Yonlendiricinizi kurmak igin ister web grafiksel kullanici arayiiziinii isterseniz
de ASUS Router uygulamasini tercih edebilirsiniz.

Web Grafiksel Kullanici Arayiizii Kurulumu

Bir web tarayici agtiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak
baglar. Otomatik olarak baslamazsa http://router.asus.com adresini girin.

Yetkisiz erisimi dnlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

W Show password
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b. Uygulama Kurulumu

Yonlendiricinizi mobil aygitlariniz !
araciligiyla kurmak icin ASUS Router -

uygulamasini indirin. o

Router

2 Download on the
@& AppStore

«  Mobil aygitlarinizda Wi-Fi islevini
acin ve RT-AX86S aygitinizin agina
baglanln. Q. | ASUS Router

e Kurulumu tamamlamak icin ASUS
Router uygulamasi kurulum
yonergelerini izleyin.

Kablosuz yonlendirici ayarlarinizianimsama

+  Yonlendirici ayarini tamamlarken kablosuz ayarlarinizi animsayin.

Yonlendirici Adr: Sifre :
2.4 GHz agi SSID: Sifre :
5 GHz a1 SSID: Sifre :

Sik Sorulan Sorular (SSS'lar)

1. Kablosuz yonlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
Cevrimigi SSS sitesi: https://www.asus.com/support/
Teknik destek sitesi: https://www.asus.com/support
. Misteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.

. Kullanim kilavuzunu https://www.asus.com/support adresinden ¢evrimigi
olarak edinebilirsiniz

- Bu Cihaz Tiirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

- Cihazin ayrintil kurulum rehberi kutu iceriginden cikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici
arayuizii Tirkce'dir. }

- Cihazin kullaniimasi planlanan ilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler
halinde kutu Gizerinde belirtilmistir.
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[lo KomnnekTy BxoaATb
M RT-AX865
M MepexeBuit kKabenb (RJ-45)

M ApanTep 3MiHHOro CTpyMmy
M KepiBHULTBO N5 NOYaTKy eKcnnyataLi

MPUMITKA: Byab nacka, BUKOPUCTOBYITE cneLianbHuin Kne, Wwob 3akpinuti
aHTeHW. Knen He BXOAUTb A0 KOMMJIEKTY NOCTayYaHHA.

LWiBnakun ornap

00 00000

Csitnogioan WPS

MopT »uBneHHA (Bxoay
NOCTINHOrO CTPYMY)

LAN 1~4 LEDs

ByvMuKau »usneHHsa

Ceitnogiog WAN (Internet)

KHonka “CkunyTn”

CsiTnopion 2,5T

Mopt USB 2.0

CeiTnogion 2,4 My

Mopt USB 3.0

CeiTnogion 5 My

Mopt WAN (Internet)

CeiTnogion XnBneHHsA

Moptn LAN 1~4

000000 0O

ciTnopioga WPS

KHonka yBiMKHEHHSA/BYMKHEHHA

®© 600606 0

KHonka WPS
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PO3TaI.I.IYBaHHiI 6e3Ap0TOBOFO MapLipyTn3aTopa
LLlo6 3a6e3neumnTi HamBULLY AKICTb Nepefayi CUrHany Mixk MapLUpyTU3aTOPOM i
NiAKIIOYEHNMYN [O HBOTO MepeXeBMMU NPUCTPOAMU, MEPEeKOHaNTeCs, Wo:

+  MapLupyTr3aTop 3HAXOANTLCA MO LEHTPY BCiX NPUCTPOIB, Wob JOCArTyH
MaKCMMasibHOTO MOKPUTTA /1A MEPEXKEBX MPUCTPOIB.

+ Po3srawoByinTte mapLipyT13aTop nogani Big MetaneBmx NnpeameTis, AKi CTaloTb
nepeLKoAamu Ha WAAXY CUrHany, i 6epexiTb Big MPAMOro COHAYHOTO MPOMIHHS.
« PosrawosyiiTe npucTpin nogani sig npuctpois Wi-Fi 802, 11g abo 20
MTu, nepudepiiHux npuctpois komn'toTepis Ha 2,4 [Tu, NpucTpoiB
Bluetooth, 6e3npoToBux TenedoHis, TpaHCHOPMATOPIB, MOTYKHUX MOTOPIB,
JIOMIHECLIEHTHMX JTAaMI, MiKPOXBUTIbOBUX MiYOK, XONOAWUNbHIKIB Ta iHLLOMO
NPOMMCIOBOro 06nafHaHHsA, Wob yHUKHYTU iHTepdepeHLii abo BTpaTu curHany.

+  [MocTinHo noHontolTe nepsurHHe M3, BiggigariTte cant ASUS http://www.asus.com,
06 OTPUMATH HAMCBIXiLLIi MOHOBNEHHA NepBUHHOIO 13,

+  OpieHTyiTe aHTEHU TaK, AK NOKa3aHO Ha MaloHKY
HIXKYe.

A

x
o
Y
T
(o)
o
x
Y

NPUMITKW:

« Kopuctynteca niwe agantepom 3 KOMIeKTy. KopucTyBaHHA iHWMK
ajantepamy MOXe MOLWKOAUTY NPUCTPIN.

+ TexHi4Hi xapaKTepucTnkm:

ApanTep XNBNeHHA Buxig noctinHoro ctpymy: +12 B 3 makc.
NOCTilNHOro CTPyMy cTpymom 3 A

Buxig nocTinHoro ctpymy: +19.5 B 3 makc.
cTpymom 2.31 A

Temnepatypa ekcnnyaTauii 0~40°C 36epiraHHa | 0~70°C
BiaHocHa Bonorictb noBiTpa | 50~90% 36epiraHHa | 20~90%
eKcnnyarauii
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MigroroBka mogema

1. BuMKHIiTb 3 Mepexi WHYp xunBneHHA/mogem DSL. >
AKIo NpuCTpin Mae akymynsaTop, BUNMITb MOro. =
Q-
MPUMITKA: fKLO B/ KOpUCTy€eTeCA
IHTepHeT uepe3 DSL, Bam 3Hago6UTbCA Unplug @

iM'A KopucTyBaya/naponb Big IHTepHeT-
npoBangepa, wob npaBuibHO
KOH®IrypyBaTtu MmapLupyTm3aTop.

YKpaiHCbKa

2. Migknioyvitb MogeM fo MapLupyTM3aTopa
noefHaHUM Yy napy mepexeBnm Kabenem.

3. MipgkniouiTb A0 eneKTpomepexi WHyp —
XusneHHsa/mogem DSL.

4. MepesipTe WHyp/cBiTNOAiOAHI iHANKaTOpPU Moaema

DSL, wo6 nepecBiguuTucs, WO NigKAIOUYEHHSA -
aKTMBHe.

B @D > @ G
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HanawrtyBanHa RT-AX86S

MoxHa HanawTtyBaTn RT-AX86S uepes
LApoTOBe a60 6e3apoToBe NifKNIOUEHHA.

A.
1.

2

3.

B.
1.
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L poToBe nigKnoYeHHA:

YBiMKHITb MapIpyTN3aTop A0 PO3ETKN
XUBJIEHHA | noAanTe XUBNEHHA.
nIAKnIO'-IITb MepexeBuii Kabenb

BiA Komn'lotepa o nopty LAN Ha
MapLpyTu3aTopi.

padiuHnii Be6-iHTepeiic aBTomaTUuHO
3anycKaeTbCsA, Konu Bu BIAKpIIIBaeTe Be6- 6pay3ep AlKwwo BiH He 3anycKaeTbcA

ABTOMaTW4HO, BBEAiTb ttp /[router.asus.com.

BcTaHOBITb Naponb Ha MaplUpyTHU3aTop, Wo6 3ano6irT HeaBTOpU30BaHOMY
pocryny.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

besppoTtoBe nigKknoYeHHA

YBiMKHITb MapwpyTn3aTop A0 po3eTKu
KUBNEHHA | NoAaiNTe XKNBEHHA.

I

Smart phone

N

B
n

Laptop




2. MigkniouiTbca go mepexeBoi Ha3BM (SSID), BKa3aHoi Ha APNMKY BUPOGY
33afly Ha MaplpyTu3artopi. 3apagu HagiliHiwoi 6e3nekn mepexi 3miHiTb SSID
Ha YHiKaJIbHUI1 | Np3HayTe naponb.

Hassa Wi-Fi (SSID): ASUS_XX

YKpaiHCbKa

* XX Bigpnosinae octanHim gsom umndpam MAC-agpecu 2,4 My, Ix
BKa3aHO Ha ApNNKyY 33afy Ha RT-AX86S.

3. [inA HanawTyBaHHA MaplUpyTM3aTopa MOXXHa BM6paTu rpadiuHmii Be6-
iHTep¢eiic abo nporpamy maplupyTtusatopa ASUS.

a. HanawrtyBaHHA Yepes rpadiuHuin Be6-iHTepdeiic
+  TpadiuHuii Be6-iHTepdeiic aBTOMaTNYHO 3anyCKAETbCA, KON BU

BifKpuBaeTe Be6-6paysep. AKL0 BiH He 3anycKaeTbCcA aBTOMaTU4HO,
BBeAiTb http://router.asus.com.

»  BcTaHOBITb Naponb Ha MapLUpyTU3aTop, W06 3ano6irtu
HeaBTOPV30BaHOMY AOCTYMY.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. HanawTtyBaHHA yepe3 nporpamy

3aBaHTa)KTe Nporpamy maplupyTnsaropa
ASUS, wo6 HanawTyBaTi MapLipyTusaTop
Yyepes MobinbHi npncTpoi.

ASUS
Router

A

«  YBimkHiTb Wi-Fi Ha M06inbHUX
NPUCTPOSAX i NigKNIOUITb iX A0 Mepexi Q| AsUS Router
RT-AX86S.

«  BuiKoHyiiTe iHCTPYKLUii 3 HanaWTyBaHHA
nporpamu mapupyTusaropa ASUS, wo6
3aBepLINTN HanawWTyBaHHA.

x
o
Y
T
(o)
o
x
Y

flk 3anam’ATaTi HanawTyBaHHA 6e34POTOBOro MapLpyTU3aTopa

«  3aBepLUylOYM HANAWTYBaHHA MapLpyTH3aTopa, 3anam’'sTaiite 6e3poToBi

HanawTyBaHHA.
Ha3sa maplupyTumsatopa: Maponb:
SSID mepexi 2,4 TTu;: Maponb:
SSID mepexi 5 My; Maponb:

Po3noBciogKeHi NUTaHHA

1. e 3HawTn 6inblue iHdopMaLii Npo et 6e34pOTOBMI MapLIpyTU3aTop?
« Po3noBctopeHi NuTaHHA OH-NaliH: https://www.asus.com/support/

Cant TexHiyHoI nigTpumMKK: https://www.asus.com/support

lapaya nidia gna knientis: Au. “Tapadi niHii"y Supplementary Guide (Jogatkose
KepiBHULTBO).

+  TlocibHMK KoprCTyBaYa MOXHa OTPMMaTK OHNanH: https://www.asus.com/
support
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